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Наши походныя палатки въ 1ерусалнм1ь. 



ПАВА ПЕРВАЯ. 



20 февраля 1895 я прибылъ изъ Египта въ Яффу, гд-Ь былъ уже раньше, тоже 
въ феврале, въ 1882 году. Какъ и тогда, главною моею ц'Ьлью была поездка по 
мало пос'Ьщаемымъ м-Ьстностямъ Палестины и Сирш и обозрите чудныхъ развалинъ 
ньш-Ь мертвыхъ городовъ. МнЬ хогЬлось посетить развалины Джераша и Петры 
АравШской, которыя вмЬсгЬ съ Пальмирою и Баальбекомъ составляютъ самые 
величественные памятники греко-римской культуры на Востоке. Когда среди пустыни, 
послЬ р-Ьдкой встречи б-Ьдныхъ кочевниковъ бедуиновъ, ведущихъ ту же жизнь, какую 
вели ихъ предки во времена Авраама, увидишь чудные памятники зодчества, пора- 
жаюп1;1е своими разм'Ьрами, когда прочтешь высЬченныя на нихъ надписи, пов^ству- 
ЮЩ1Я объ учрежден1яхъ и стро-Ь, навязанныхъ этимъ отдаленнымъ странамъ Римомъ, 
тогда воочш убедишься въ могуществе римскихъ цезарей и въ еще большей силЪ 
греческой культуры. Конечно, въ этихъ почти сказочныхъ по своему отдалешю огь 
метропол1И провинщяхъ, НабатеЬ, ИтуреЬ, Арав1и и пр., нельзя встр-Ьтить намят- 
никовъ, которые можно было бы сравнить съ эллинскими лучшаго времени; но 
ПальмирскШ храмъ Солнца не уступить Колизею, Баальбексше храмы — Аеинскому 
храму Зевса ОлимпШскаго, построенному Адрханомъ, Джерашсшй храмъ Солнца и 
колоннада— памятникамъ, воздвигавшимся во второмъ и третьемъ вЬк'Ь нашей эры въ 
главныхъ городахъ Итал1И и Грещи. 
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За исключешемъ Баальбека, расположеннаго въ богатейшей долин-Ь Келе- 
Сир1и, окаймленной двумя цепями Ливана и Антиливана, и посЬщаемаго ежегодно 
сотнями туристовъ, остальныя м-Ьста древнихъ развалинъ, Пальмира, Петра и до 
послЬдняго года Джерашъ, были мало доступны по трудности длинныхъ переходовъ 
въ пустын'Ь, къ тому же не безопасныхъ вслЬдствхе в^Ьчныхъ междоусобхй среди 
бедуинскихъ племенъ и постоянно враждебныхъ отношенхй бедуиновъ къ турецкому 
правительству. То, что я писалъ о Пальмир'Ь 12 л'Ьтъ тому назадъ *), справедливо и 
теперь: иногда проходить сряду несколько лЬтъ, въ течете которыхъ ни одинъ евро- 
пеецъ не р'Ьишется превозмочь трудностей подобныхъ путешествШ. 

Можно переименовать немногихъ европейцевъ, посЬтившихъ Петру. Къ сожал'Ьшю, 
мн*Ь не удалось попасть въ ихъ число, ибо какъ разъ въ прошломъ году произошли 
столкновешя между бедуинами и турками около Петры и бедуинсюе шейхи, которые 
должны были насъ сопровождать, давали весьма уклончивыя зав'Ьрешя о возможности 
быть въ ПетрЬ и вернуться оттуда. Могло легко случиться, что на полпути они 
потребовали бы нашего возврашешя; къ тому же холодъ и постоянный дождь въ 1еруса- 
лим'Ь заставили меня отказаться на этотъ разъ отъ по-бздки въ Петру, и мн-Ь удалось 
пос1Ьтить лишь Джерашъ. 

Въ настоящее время путь къ нему сталъ весьма удобенъ. Съ 1895-го года отъ 
Бейрута до Дамаска— 9 часовъ Ьзды по живописной железной дорогЬ, паровозы которой 
помощью зубчатыхъ колесъ перебираются черезъ Ливанъ и Антиливанъ; затЬмъ еще 
шесть часовъ железнодорожной -бзды (100 верстъ) изъ Дамаска прямо на югъ до 
Мзериба, перваго городка Хаурана— области, лежащей на востокьотъ Мзериба. Отъ 
него до Джераша всего восемь часовъ *зды верхомъ. Если въ Хауран1Ь нЬтъ войны, 
и если друзы въ мир1Ь съ черкесами, поселенными турещеою властью въ Джераш-Ь, 
тогда въ одну нед'Ьлю можно изъ Бейрута совершить интереснМшую по-бздку въ 
Джерашъ и обратно, проведя лишь два дня верхомъ. Б-Ьроятно не далекъ день, когда 
проложатъ колесную дорогу отъ Мзериба до Джераша: работы потребовались бы 
лишь въ двухъ-трехъ мЬстахъ; и тогда всяшйпутешественникъ, бывающШвъ Дамаске, 
счелъ бы обязанностью побывать въ Джераш-Ь, и Джерашъ сталъ бы столь же 
изв'Ьстнымъ, какъ и Баальбекъ. 

Въ Яфф'Ь мало что изм-Ьнилось за 13 л'Ьтъ, только н-ЬмецкШ элементъ зам-Ьтно 
усилился за это время, и н-Ьмеция колоши расплодились вокругъ Яффы. Одно бельгШ- 
ское общество возымело мысль, несчастную для себя, но весьма счастливую для 
путешественниковъ и паломниковъ, построить узкоколейную жел'Ьзную дорогу между 
Яффою и Терусалимомъ. Въ пять часовъ, любуясь на ярте весенше цв^ты, на сЬрыя 
скалы и на св-Ьже вспаханную красную почву 1удеи, достигаешь священнаго града, 
не измЬнившагося ничуть въ черт* своихъ средневЬковыхъ ст4нъ. Только ц'Ьлымъ 



*) Смотри мое сочинен1е: „Пальмира". СПБ. 1884 г., стр. 7-я. 
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поясомъ охватываеть ^кивописныя укр'Ьплешя полоса уродливыхъ современныхъ 
европейскихъ домовъ и лавокъ, губя видъ и местами совсЬмъ закрывая дивныя 
башни и ст^ны. Къ счастью, крутые склоны Ьсафатовой долины пом-Ьшали порчЬ 
вида съ этой стороны, и также живописно лЬпятся по обрыву городск1Я сгЬны, тотъ 
же чудный видъ открывается на площадь Омаровой мечети съ ея портиками и древними 
кипарисами. Если л{е, стоя подъ ихъ гЬнью, гляд-Ьть на Геесиманье и на гробницы 
пророковъ, то виднеется вдали, въ Геесиманскомъ саду, русская церковь, хотя и кра- 
сивая, но по своему новорусскому стилю мало соотв'Ьтствующая м'Ьстности и связаннымъ 
съ нею воспоминашямъ. Еще мен'Ье гармонируетъ съ местностью высящаяся на вер- 
шине Елеонской горы русская колокольня, страннаго и пренекрасиваго вида: хотЬли 
придать ей форму обелиска громадныхъ разм-Ьровъ, но далеко не достигли этого. 

1-го марта погода улучшилась, и мы отправились съ моимъ спутникомъ, Петромъ 
Николаевичемъ Семеновымъ, къ 1ерихону по вновь проложенной колесной дорог*. 
Два бедуина съ копьями громадной длины сопровождали насъ. Если бы мы себя не 
вверили ихъ охран-Ь, то по всей в-Ьроятности они же насъ бы и ограбили. Въ этомъ 
отношен1И ничего не изменилось въ 13 л^тъ. 1ерихонская долина, какъ известно, одно 
изъ самыхъ низменныхъ мЬсгь земного шара (на 400 метровъ ниже уровня океана). 
Вследствхе этого климагь здЬсь очень жаркШ. Мы решили не Ьхать въ Петру, а огра- 
ничиться по-бздкой по Захорданью отъ 1ерихона на сЬверъ. На слЬдуюпцй день пере- 
ехали мы черезъ Ьрданъ по новому мосту, жалкой деревянной пародди желЬзнодо- 
рожныхъ мостовъ американской системы, и столь плохо построенному, что каждую 
минуту ожидаешь невольнаго купанья въ мутныхъ водахъ несущагося подъ мостомъ 
1ордана, при чемъ вслЬдствхе глубины и быстроты р-Ьки едва- ли была бы возможность 
спастись. Берега 1ордана густо поросли кустарникомъ олеандра, но долина его пред- 
ставляетъ безплодную пустыню. 

На то, чтобы пересЬчь душную долину 1ордана съ нескончаемыми ея песчаными 
буграми и рвами, потребовалось не менЬе пяти часовъ. Среди живописнаго маленькаго 
ущелья, со свЬжею зеленью кустовъ, среди красныхъ цв^товъ дикаго мака и 
прелестныхъ ирисовъ, которыхъ мы вид-кли до пяти видовъ, д^лаемъ мы привалъ. Беду- 
ИНСК1Й шейхъ, сопровождавши! насъ, подымается по склону горы къ неглубокой пещер'Ь 
и ложится вздремнуть въ ея прохладЬ, — сырости, сказали бы мы, путешественники, 
в'Ьчно думаюпце о лихорадкахъ. Посл'Ь завтрака и часоваго отдыха снова въ сЬдло. Че- 
тыре слишкомъ часа пришлось нашимъ арабскимъполукровкамъ карабкаться на пред- 
горья Заюрданья, направляясь къ нашей предположенной ночевк-Ь, къ Эсъ-Сальту. 

Не задолго до захода солнца оборачиваемся назадъ и видимъ грандиозное зр'Ь- 
лище. Далеко на горизонте лазурь Мертваго моря, съ окаймляющими его мрачными, 
темными, скалистыми обрывами горъ. У нашихъ ногъ страшно глубоко извивается 
долина Хордана, кое-гд-Ь сверкающаго посреди нея. А между 1орданомъ и нами ц-Ьлое 
море холмовъ. Но нельзя долго останавливаться: ночь приближается, въ ущельяхъ 
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св'Ьжо; вотъ набрала тучка, пошелъ дождь и въ несколько минуть освЬжилъ воздухъ, 
растворилъ въ немъ ароматы всЬхъ цв-Ьтовь; но подымается в4теръ, становится почти 
что холодно, и нашъ драгоманъ МельхемъУарди объявляетъ, что ночью по скользкимъ 
камнямъ 4хать нельзя. Такимъ образомъ пришлось остановиться на гребнЬ горы надъ 
самымъ Эсъ-Сальтомъ. Сразу стемнело, огаи Эсъ-Сальта загорались массою точекъ въ 
лощинЬ. Покоривпгась драгоману и закутавшись въ плащи, подъ мелкимъ дождемъ 
сидимъ и смотримъ на приготовлешя къ ночлегу. Тотчасъ зажглась походная плита, 
а пока обЬдъ или ужинъ готовился, выросли наши палатки съ полною обстановкою. 
Часъ, минута въ минуту, посл'Ь того, какъ мы сошли съ коней, мы сидЬли въ нашей 
столовой палатке за столомъ, сервированнымъ, какъ въ хорошей гостинниц* Европы. 
Кому не страшны длинные переходы верхомъ или возможныя нападешя разбойни- 
ковъ, тотъ не долженъ бояться лишешй наВосток-Ь. При изв^стныхъ тратахъ среди 
пустыни подъ палаткою его окружаетъ полный европейсшй комфорть, благодаря 
необыкновенной ловкости и дрессировке сирШскихъ драгомановъ ^). 

Рано утромъ наши палатки такъ же скоро вм-ЬсгЬ съ полною обстановкою 
скрылись во вьюкахъ нашихъ муловъ и мы, проЬхавъ черезъ живописно располо- 
женный по скатамъ двухъ сходящихся овраговъ Эсъ-Сальтъ, поехали къ северо- 
востоку, къ Джерашу, гд* расчитывали ночевать. Но нашъ шейхъ все удалялся 
къ востоку, несмотря на ^0:6 наши указанхя на карту. Въ ут^шенхе онъ показы- 
валъ вдали на б^лыя пятна развалинъ Джераша и заставилъ насъ перевалить черезъ 
несколько грядъ холмовъ, проехать мимо н'Ьсколькихъ кочевокъ бедуиновъ и на 
обрыве одного изъ холмовъ объявилъ, что мы проехали половину нашего дневнаго 
пути, но что ночевать сегодня въ Джераш* немыслимо. Хотя мы и не повЬрили 
этой мало ут^пштельной в^сти, всеже намъ оставалось только сд'Ьлать въ этомъ 
мЬст4 дневной привалъ и, пользуясь запщтою холма отъ сильно дувшаго в^тра, 
любоваться долиною, въ которой виднелись черныя палатки кочевокъ бедуиновъ 
и ихъ стада. Въ ЗахорданьЬ при каждой встрЬчЬ надо быть на стороже и держать 
на готов:Ь оружхе, потому неожиданное удлиненхе пути и близость бедуиновъ не 
особенно прхятны. 

Вотъ изъ за обрыва показывается голова одного верблюда, загЬмъ другой, и 
мы видимъ цЬлую вереницу ихъ, съ трудомъ взбирающихся по скату оврага. 
Каждый изъ верблюдовъ несетъ по одному базальтовому жернову на горб*. Такхе 
жернова делаются въ Хауран!^ и оттуда отправляются въ разныя мЬста. Это ориги- 
нальное зрелище несколько уменьшаетъ наше неудовольствхе. Снова мы верхомъ 
и, спустившись съ холма, бодро *демъ мимо кочевокъ вполнЬ мирныхъ бедуиновъ, 
зат^мъ про^зжаемъ несколько дольменовъ, остатковъ каменнаго в^ка, мало, при- 



*) Нашъ драгоманъ Мельхемъ Уардн изъ Бейрута— одпнъ изъ лучшихъ драгомановъ Востока и 
его походная обстановка значительно роскошн'Ье обстановки, предоставляемой путешественникамъ домомъ 
Кукъ и К^ 
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знаюсь, интересующихъ меня. Ъдемъ, "Ьдемь, все какъ будто не подвигаемся, а 
между тЬмъ солнце все ближе къ закату. Шейкъ объявляетъ, что не далеко до 
Вади-Зерки, долины притока Хордана, называвшагося въ древности 1авокомъ, 
разд-блявшаго библейскую страну Гилеадъ на дв-Ь части. И теперь еще часть горъ, 
которыя мы пересЬкли, называется бедуинами Джебель-Джиладъ. Памятенъ мн-Ь 
будетъ безконечный спускъ къ р^чк-Ь Зерк^. Темно, лошади утовшены дв^надцати- 
часовымъ переходомъ, спотыкаются, мы ихъ ведемъ въ поводу; в^теръ порывистый, 
тучи наб^гаютъ, ничего впереди не видно, и никакого жилья намъ не об-Ьщаетъ 
шейхъ: другими словами— полная неизвестность, гд'Ь мы будемъ ночевать. По м^р-Ь 
того, какъ мы спускаемся къ р'Ьчк1Ь Зерк^, становится темн'Ье; мы слышимъ шумъ ея 
волнъ; еще несколько минуть и на полян*, покрытой сочною травою, большою 
редкостью на Восток*, разбиваютъ наши палатки. Къ счастью он* уже готовы, 
теплый дождь начинаетъ по нимъ накрапывать. Живо кончаемъ мы ужинъ и ло- 
жимся спать. Поел* такихъ переходовъ спится хорошо. Утромъ яркое солнце, 
в*тра н*тъ; съ недоум*н1емъ выглядываемъ изъ палатки, ищемъ потока Зерки, 
сильно шумящаго, и нашимъ удивленнымъвзорамъ представляется картина, которую 
нельзя было разгадать въ темнот* вчорашняго вечера: узкая долина, поросшая 
олеандрами въ полномъ цв*ту, съ величественными, крутыми, покрытыми густымъ 
л*сомъ откосами горъ; въ н*сколькихъ шагахъ небольшое, повидимому среднев*- 
ковое укр*плен1е. Сгорая нетерп*н1емъ увид*ть Джерашъ, садимся на коней и, 
пере*хавъ р*чку въ бродъ, начинаемъ подыматься на крутые склоны горъ. По 
м*р* того, какъ подымаемся, панорама на долину Зерки расширяется, становится 
все гранд10зн*е, но не теряетъ своей прелести. Слишкомъ три часа пришлось намъ 
*хать до Джераша; погода испортилась, поднялся сильный в*теръ, пошелъ дождь, 
къ счастью часто на н*которое время перестававшхй. 

Моему спутнику П. И. Семенову, н*сколько отставшему отъ меня, посчастли- 
вилось близко вид*ть водящуюся въ Сир1и рысь. Онъ разставлялъ фотографическхй 
аппаратъ, чтобы снять при въ*зд* Джерашъ издали, и въ н*сколькихъ ша- 
гахъ въ трав* увид*лъ два уха и два св*тящихся глаза этого зв*ря, проби- 
равшагося къ нему безъ всякаго страха. Онъ усп*лъ разсмотр*ть его отлично, 
и, когда вспомнилъ о револьвер* и сд*лалъ движенхе, чтобы выстр*литьвъ испуган- 
наго зв*ря,* тотъ быстрыми скачками уб*жалъ въ горы. Два пущенныхъ въ догонку 
зв*ря выстр*ла, слышанныхъ имъ, в*роятно, впервые, были уже безусп*шны. 

Развалины Джераша расположены преимущественно на л*вомъ берегу ручья 
Кервана, притока Зерки, а напротивъ нихъ на правомъ берегу находится поселокъ 
черкесовъ. Долина Кервана называется теперь Вади-едъ-Деръ. Подъ*зжая по ея 
скатамъ къ Джерашу, по м*р* приближенхя къ нему все чаще встр*чаемъ поля, 
возд*ланныя черкесами. Первый изъ памятниковъ Джераша, видный издали, это— 
трхумфальныя ворота съ тремя арками. Не до*зжая до нихъ, видно много раски- 
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данныхъ пустыхъ теперь саркофаговъ и обломковъ могил ьныхъ памятниковъ, сд*- 
ланныхъ изъ сЬраго камня, довольно скудно украшенныхъ орнаментами. Трхум- 
фальныя ворота не особенно хорошо сохранились. Они сделаны, какъ и вс1Ь проч1е 
памятники Джераша, изъ св^тложелтаго известняка, наломинающаго пальмирсшй. По 
прилагаемому плану (табл. XIII) легко видеть расположенхе памятниковъ, а по видамъ, 
снятымъ моимъ спутникомъ, П. Н. Семеновымъ, можно судить о красогЬ развалинъ. 
Зд^сь нЬтъ такихъ грандхозныхъ здан1Й, какъ Пальмирск1Й храмъ Солнца, им-Ьюнцй 
версту въ окружности, или такихъ громадныхъ колоннъ, какъ въ Пальмир* и 
БаальбекЬ, гдЬ масса колоннъ отъ 15 до 19 метровъ высоты, тогда какъ зд^сь самыя 
ВЫС0К1Я колонны большаго храма достигаютъ лишь 12 метровъ, но общее впечатлЬнхе 
все-таки грандхозное, между прочимъ и по живописности местности. Надо Джерашу въ 
этомъ отношенш отдать предпочтен1е передъ Пальмирою, расположенною на равнин*. 
Для издан1я я избралъ изъ всЬхъ видовъ, снятыхъ моимъ спутникомъ, тЬ, 
подобные которымъ не встречаются въ изданхяхъ путешественниковъ, раньше насъ 
пос^тившихъ Джерашъ. Взглянувъ на №Л2 2 и 3 таблицъ видовъ (исполненныхъ 
гел10гравюрою Дюжарденомъ въ Париж* съ фотографическихъ снимковъ моего 
спутника), мы видимъ развалины съ юго-запада и юга; № 1 снять съ верхнихъ ко- 
лоннъ развалинъ большаго сЬвернаго храма и изображаетъ развалины съ сЬвера 
на югъ, гд* вдали видн*ется трхумфальная тройная арка. Видъ № 2 снять 
впервые, и я его избралъ, какъ показывающхй заднюю, юго-западную ст*ну 
южнаго храма и его положен1е, господствующее надъ вс*мъ Джерашемъ. № 4 пред- 
ставляеть- видъ малаго храма съ северо-востока, со стороны круглаго портика. 
Прямо подъ южнымъ храмомъ находится знаменитый периболъ— круглый портикъ, 
лучше всего видный на № 5, изображающемъ, какъ и № 6, остатки сцены боль- 
шаго театра А. ЛЬвая сторона сцены (на № 6), тамъ, гд* видны три колонны, изъ 
которыхъ дв* связаны архитравомъ, значительно пострадала за посл*дн1Я сорокъ 
л-Ьтъ. Судя по снимкамъ герцога де-Льюня *), въ его время и колоннъ было больше, 
и надъ ними возвышалась стЬна, оть коей теперь сохранилось лишь несколько 
камней. Виды 7-й и 8-й позволяютъ сравнить размеры и планъ двухъ театровъ, 
большаго А (№ 7) и малаго Б (№ 8). № 9 (снятый съ востока) и № 10 (съ сЬверо- 
запада) показывають двЬ стороны пропилеи, или лучше входныхъ вороть въ ограду 
большаго (с1Ьвернаго) храма, такъ называемаго храма Солнца. На видахъ десятомъ, седь- 
момъ и пятомъ на дальнемъ план-Ь картины виденъ современный Джерашъ, коего всЬ дома 
построены въ значительной м'Ьр* изъ обломковъ древняго. 11-й видъ изображаетъ боль- 
шое зданхе, вероятно бывшее термами, т. е. банями, отм1Ьченнымина план* буквою А: не- 
брежно сложенные камни указывають нато, что эти термы были однимъ изъ поздн^йшихъ 
здан1Й Джераша. Версты съ три къ северу отъ Джераша есть еще прелестное зданьи- 



*)Вис йе Ьиупез. Уоуа^е (1'ехр1ога1юп а 1а тег Мог1е а Ре1га е! 8иг 1а те ваисЬе <1и Доиг(1а1п (А1- 
1а8 р1. 50). 
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це, украшенное колоннами, около одного источника. Въ виду н^сколькихъ подроб- 
ныхъ описанхй развалинъ Джераша *) считаю излишнимъ описывать ихъ вновь. 

Ирх-Ьхавь въ Джерашъ, мы остановились, благодаря полученному нами фирману 
Порты, у мудйра, черкеса, по имени Хамди-бея, который начальствуетъ надъ своими 
единоплеменниками, переселенными сюда изъ с1Ьвернаго Кавказа изъ округа Нальчика 
лЬтъ 18 тому назадъ. Къ намъ, какъ къ русскимъ, онъ и прочхе черкесы относились 
весьма дружелюбно, часто поминали, что на Кавказ1Ь имъ жилось лучше, и сожалели, что 
переселились. Ихъ всего 800 душъ. Часто имъ приходится сталкиваться съ бедуинами 
и друзами. Каше нравы въ этихъ странахъ, видно изъ сл^дующаго. Недавно, зимою 
1895 года, друзы обид-бли черкесовъ, именно— убили безъ взякой причины черке- 
шенку: замЬтивъ, что она беременна, они ей распороли животъ. Черкесы отправи- 
лись мстить друзамъ, убили у нихъ 200 челов-Ькъ и сами потеряли 50. Хотя, быть 
можетъ, есть некоторое преувеличен1е въ сообщенныхъ мн-Ь цифрахъ, однако нессь 
мн^нно, что турецкому войску пришлось разнимать разсвир'Ьп'Ьвшихъ соседей и 
водворить каждаго на родине, тогда только непрхязненныя д^йствхя кончились. 
Черкесы построили себЬ недурные домики и занимаются хл-Ьбопашествомъ, которое, 
благодаря обил1Ю воды и хорошей почв*, даетъ имъ пропитанхе. Я съ мудиромъ 
*здилъ по окрестностямъ и помню, что онъ направилъ меня прямо по полю 
ярко-зеленаго жирнаго, уже выколосившагося ячменя. Было это 4-го марта. На 
мое зам^чан1е, что мы топчемъ хл^Ьбъ, онъ сказалъ, что это ничего. Я думалъ, что 
это поле его подчиненныхъ, но оказалось, что это его собственное поле. Это мн'Ь 
напомнило русское отношенхе къ пос^вамъ. 

ОсмотрЬвъ развалины, я началъ разспрашивать мудйра о надписяхъ и посл1Ь 
многихъ объяснен1Й мн* удалось найти ихъ до 20-ти. Н^которыя пришлось фото- 
графировать внутри здан1Й при вспышк* магн1Я, другхя, хотя и съ обведенными 
м'Ьломъ буквами, весьма плохо поддавались съемке. Надлежащей для эстампажей 
бумаги оказалось у меня слишкомъ мало, и потому вообще эстампажи мои оказались 
плохими, но переделывать ихъ вновь нечЬмъ было. Быть можетъ, друпе путеше- 
ственники, наплывъ которыхъ надо ожидать по окончан1и возстанхя друзовъ, пересни- 
мутъ ихъ. Я раньше упоминалъ, что теперь всего 16 часовъ 4зды по железной 
дорог* отъ Бейрута до Мзериба, а оттуда 9 часовъ верхомъ до Джераша. Отъ 
Джераша до Мзериба дорога ничего не представляетъ интереснаго, кром* одного 
ущелья недалеко отъ Джераша и въ немъ одного большаго и красиваго дуба, 
которому приписываютъ чудотворное д'Ьйств1е на болезни, почему онъ и уц^л^лъ отъ 
повальнаго истреблен1я ему подобныхъ черкесами. 

Здан1Я Джераша, представляющ1Я наибольшхй интересъ, это— большой театръ 
для 5000 челов-Ькъ, съ прекрасно сохранившимися рядами для зрителей; циркъ, 
находящхйся у тр1умфальной арки, въ которомъ, в1^роятно, давались прим'Ьрныя 

О Смотри приложенную въ конц'Ь библ10граф|ю о Джераш1;. 
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морск1я битвы, принадлежащ1Й следовательно къ числу такъ называемыхъ навмаххй: 
объ этомъ его назначен1и свидЬтельствуютъ многочисленные каналы, подводивш1е 
къ цирку воду; загЬмъ большой храмъ, обыкновенно называемый храмомъ Солнца, 
превосходно построенный и съ колоннами, украшенными чудными капителями, напо- 
минающими пальмирсше памятники. Входныя его ворота (см. виды 9-й и 10-й), ведш1Я 
въ ограду храма, также прекрасны. Позднейшая по времени, стилю и работ* большая 
колоннада сильно уступаетъ колоннамъ храма Солнца по красот* и разм-Ьрамъ. Нельзя 
отказать въ велич1и и красот* периболу, отъ котораго сохранилось 58 колоннъ; въ 
немъ, быть можетъ, помещался форумъ, и можно думать, что зд*сь бьить центръ 
города. Отъ форума начиналась большая колоннада, тутъ же былъ, возвышаясь надъ 
нимъ, большой театръ и южный храмъ. 

Какъ въ Пальмир*, такъ и зд*сь, большая колоннада, отъ которой сохранилось 
зд*сь до 100 колоннъ, а въ Пальмир* до 800, въ н*которыхъ м*стахъ выше, 
ч*мъ въ другихъ. На м*стахъ перес*чен1я съ другими колоннадами находятся по 
четыре большихъ базы (тетрапилоны), назначенхе которыхъ, в*роятно, было поддер- 
живать куполъ надъ скреп1;ен1емъ дорогъ или просто украшать перекрестки улицъ. 

По всей в*роятности, частные дома въ древности такъ же, какъ и теперь на 
Восток*, были небольшхе; большинство изъ нихъ были сложены изъ глины и 
потому не дошли до насъ. М*стные богачи не украшали своихъ домовъ: ихъ 
средства часто добровольно, а еще чаще почти что по принужденш, шли на по- 
стройку общественныхъ зданШ, храмовъ, фонтановъ, статуй и пр., которыми они 
украшали родные города. Общественныя здан1Я и храмы, построенные прочно 
изъ дорогихъ строительныхъ матерхаловъ, лучше устояли отъ разрушительнаго 
ВЛ1ЯН1Я СТИХ1Й И людсй. Сир1Я перходичсски подвергается д*йств1ямъ землетрясенШ и 
истор1Я сохранила память о самыхъ сильныхъ изъ нихъ. Таковыхъ было шесть 
отъ 1У-го до УШ-го в*ка. Кром* того, конечно, бьии поел* и друпя. Портикъ 
южнаго храма, по всей в*роятности, повергнуть на землю однимъ изъ нихъ (см. 
видъ № 4). Но помимо землетрясен1Й часто и войны превращай цв*тупце города 
въ груды развалинъ; а еще разрушительн*е стих1Й д*йствовала на памятники 
древности медленная порча ихъ. Ими пользовались поод*дую11ця покол*н1Я какъ 
готовымъ матерхаломъ для воздвигавшихся вновь построекъ, и ч*мъ гуще бьио 
населеше, ч*мъ выше культура, ч*мъ лучше и роскошн*е памятьшки поздн*йшихъ 
временъ, т*мъ опасность разрушешя становилась больше для памятниковъ древности *). 

Вс*мъ изв*стно, что Римсшй Колизей до постройки дворца Барберини бьыъ 
почти что ц*лымъ; также и Септизонхй и масса другихъ памятниковъ император- 
скихъ временъ исчезли такимъ образомъ, что ихъ матерхалы были употреблены на 
постройку дворцовъ и здан1Й папскаго Рима. Все, что былохорошаго въ развали- 



*) См. мое сочинеше: „Пальмира", стр. 35- 
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нах1> 11ареагена, было взято для постро(*къ генуэзскихъ дворцовъ. Но гд'Ь страна 
опустЬла по той или другой причин-Ь, тамъ памятники отдалеинЬйшей старины 
сохранились лучп1с вс(Т(). Величественные Пэстумсше храмы одиноко возвышаются 
среди пуст1лнной Пэстумской равнины. Тоже мы видимъ втэ Агригент-Ь. Чудесные 
мрамор1>т Аеин7>, здан1я Акрополя и такъ называемый безейонъ, только потому 
(сохранились, что мнопя стол'Ьт1я Аоины почти не существовали. Напротивъ, тамъ, 
гд'Ь /кизнь и культура не прекращались, тамъ люди ничего не пощадили. Гд'Ь памят- 
ники др(»вняго Неаполя, Коринеа, Константинополя ^), Смирны и столькихъ 
великол'Ьпныхъ городовъ? Ихъ чудные мраморы либо взяты для новыхъ построекъ, 
либо преврап1ены въ известь. Много говорятъ о гуннахъ и вандалахъ, повторяютъ 
поговорку «дио(1 поп ВагЬап, ВагЬепш Гесепш!», а между т'Ьмъ разрушеше памят- 
никовъ старины и п^перь непрерывно продолжается везд1Ь, ГД'Ь только они есть. 
Понятны таше поступки, ГД'Ь царствует7> М1)акт> и невежество. Но сколько намят- 
никовь погибло отъ такъ называемыхъ реставращй, сколько другихъ погублены 
раскопками и приведен1(*мъ ихъ въ такъ называемый порядокъ, напоминающ1Й изв'Ьст- 
ную фразу: «иЫ 8о111и(11пет Гасшп!, расет арре11ап1». На глазахъ всег,о цивилизо- 
ваннаго М1ра въ ЕгипгЬ идегь возмутительное разрушенхе памятниковъ, уц'Ьл^вшихъ 
()'п> почти сказочныхъ по своему отдалешю временъ. И если съ негодовашемъ 
говорятъ о разрутешяхъ, В7> обпгемъ ничтожныхъ, производимыхъ нев-Ьжественными 
пут1чпественниками и алчными фе.тлахами, то никто не обращаетъ вниман1Я на 
то, какимъ образомъ очищаюгь древше египетсюе храмы гг. де-Морганъ, Навилъ 
и др.: всЬ упавш1Я архитектурныя части и обломки сгЬнъ, потолковъ, колоннъ 
безжалостно раздробляются въ мелше куски и вывозятся изъ зданШ въ огромныя 
горы или 0Т1ШЛЫ. Такая участь постигла храмы Луксорсюй, Дейръ-ель-Бахари, 
Комъ-Омбосъ и др. Современные вандалы вероятно хотятъ подражать незабвенному 
поклоннику древностей Мар1етту, который очистилъ отт> песку и мусора вполне 
уц'Ьл'Ьвш1е храмы въ Эдфу и Дендерах'Ь: получились тоже чистыя пустыя залы и 
дворы; но рука Мархеета не тронула ни одного обломка здан1я. Тотъ же де-Морганъ, 
въ погон-Ь за т^ми чудными драгоц-Ьниостями, которыя ему удалось найти въ 
царскихъ гробницахъ ХП-й династ1и, для того, чтобы немедленно открыть тяжелые 
базальтовые или гранитные саркофаги приказываелъ крышки ихъ раздроблять въ 
куски. Я бьиъ очевндцемъ этихъ пр1емовъ, заимствованныхъ главнымъ директоромъ 
«Службы сохраненгя древнихъ памятниковъ въ Египте» уфеллаховъ, раззоряющихъ 
могилы. 

Къ счастш для памятниковъ греко-римской культуры, разсЬянныхъ на границ* 
Сир1Йско-Арав1Йской пустыни, послЬ погрома этихъ странъ последователями Маго- 
мета страна опустЬла, и рЬдше ея обитатели были кочевниками, которымъ не было 
причинъ разрушать древн1я здан1Я. Поэтому Пальмира, Джерашъ и Петра и дошли 

^) Конечно Св. Соф1я сохранилась только отъ того, что по завоеван1и Константинополя турками 
была превращена въ мечеть. 
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до насъ сравнительно такъ хорошо. Баальбекъ, находящхйся въ заселенной мест- 
ности съ осЬдлымъ населен1емъ, значительно больше пострадалъ. Его предохранили 
отъ полнаго истреблен1Я исполинсше разм'Ьры камней, изъ которыхъ сложены его 
памятники. Помню, какъ больно было смотреть мнЬ въ 1882 году на турокъ, 
взрывавшихъ порохомъ чудныя капители и громадные барабаны колоннъ, лежавшихъ 
въ садахъ у поднож1Я стЬнъ Баальбекскаго Акрополя. Джерашскимъ памятникамъ 
грозить н-Ькоторая опасность огь поселившихся здЬсь черкесовъ. Хотя они по- 
строили свой поселокъ (заметный на н^колькихъ изъ нашихт, видовъ) на лЬвомъ 
берегу р-Ьчки Кервана, все же много древнихъ обломковъ вошли какъ матергалы 
въ стЬны ихъ здан1Й. Не мало надписей нашли мы въ ст^нахъ ихъ домовъ. 
Разбору надписей посвящена третья наша глава, а во второй читатель найдетъ все 
то немногое, извлеченное изъ авторовъ, что слишкомъ ничтожно для того, чтобы 
быть озаглавленнымъ исторхей Джераша. 
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Развалины воротъ въ пропилелхъ отъ храма Солнца. 

ГЛАВА ВТОРАЯ. 

Историческ1Я св'Ьд'Ьн1я о Джераш'Ь. 

Развалины Джераша находятся въ области, прилегающей къ за1орданской 
части Палестины, на рубеж-Ь ея съ с1^верной частью Арав1Йской пустыни, 

Въ глубокой древности область эта принадлежала къ влад+>н1ямъ евреевъ и 
носить въ Ветхомъ Зав'ЬгЬ назван1е Галаада (Сга1аас1, или ОИеай, впосл'Ьдств1и Сга1аа- 
(1Ш8), но, какъ окраинная, чаще другихъ переходила изъ рукъ въ руки. И въ римское 
время она въ различныя эпохи принадлежала то одной, то другой изъ еоприкасав- 
пгахся здЬсь провинц1Й. 

Первый путешественникъ, открывиий въ 1821 году развалины Джераша, 8еек- 
геп ^), отождествлялъ ихъ съ древнимъ городомъ Герааа. Главнымъ основан1емъ для него 
было, в-Ьроятно, самое имя развалинъ, которое въ мЬстномъ произношен1и безъ труда сво- 
дится къ древнему Пряая; но нужно признать, что и остальныя немногочисленныя, прав- 
да, изв*ст1Я древнихъ о мЬстонахожден1и этого города подходятъ къ развалинамъ Дже- 
раша (см. особенно Кхккег. Б1еЕгкип(1е. Х\-1ег ТЬ., 2-1е АЫЬ. 2-1е А118^. Вег1. 1851, 8. 
1091 Г.): такъ особенно свидетельство Евсев1Я (въ ого Опотавйсоп подъ слово мъ 1аЬЬосЬ), 
что р^чка 1авокъ, ньш'1> очевидно ДУай! 2егка, впадающая въ1орданъ сл'Ьва, протекаетъ 
между Филадельф1ей (раньше носивпхей назван 1е КаЬЬаШ-Лтшап, нынЬ м'Ьстечко 



1) ХасЬ'з МопаШсЬе Соггебропйепг, ТЬ. XVIII, 8. 424. 
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съ развалинами Аттаи) и Герасой на разстоян1и 4-хъ миль (отъ последней). Пто- 
лемей даетъ следующее опред-Ьлеше положен1я Герасы (У, 15, 23): 68^ 15' долг.— 
ЗР 45' шир., но изъ сравнен1я градусовъ Герасы съ градусами сос^Ьднихъ городовъ. 
Востры, Пеллы, Филадельф1и, видно, что опред^Ьлен1е этихъ м-Ьстностей у Птоле- 
мея вообще очень сбивчиво. Вообще же отождествлен1е Джераша съ древней Гера- 
сой едва-ли можетъ подлежать сомн'Ьн1ю, Что касается до самого названхя этого 
древняго города, то у авторовъ, на сколько это можно различить (напр. у Флав1я, 
1осифа Плин1Я, Аммхана Марцеллина) оно употребляется только въ форм1^ жен- 
скаго рода г) Гграаа, на монетахъ же въ форм1> т4 Праоа ^): посл^Ьдняя повидимому 
и есть правильная форма слова ^). 

Т'Ь немнопя и скудныя данныя, которыя мы им-Ьемъ объ этомъ город'Ь, 
далеко не соотв-Ьтствуютъ великол^Ьп1ю и обширности развалинъ, свид^Ьтельству- 
ющихъ о быломъ значен1И, богатств1> и процвЪтан1и города, здЪсь находившагося, 
и крайне недостаточны для возстановлен1Я былой жизни этого цв^тущаго города. 

М-Ьстность, въ которой находился городъ Гераса, представляетъ изъ себя чрезвы- 
чайно плодородную и весьма выгодную по своему положен1ю долину, простирающуюся 
съ сЬверо-запада на юго-востокъ между горами Гилеада на с'Ьвер'Ь и Бэлкой на югЬ, 
отрезывающими при1орданскую полосу отъ лежащей далЬе на востокъ вплоть до 
долины Евфрата С*верно-Арав1Йской пустыни. Впрочемъ западныя окраины этой 
последней, тянущ1яся вдоль восточнаго склона означенныхъ горъ, и с^^верн•Ье долины 
Хавока расширяющ1яся въ обширную плодородную область вокругъ горъ Хаурана, 
представляютъ еще м^Ьстность, годную для хл'Ьбопашества и ос1^длой жизни. Что 
же касается до долины Хавока, то она расширяется къ западу, къ долине Хордана, 
и прорезана большимъ количествомъ отроговъ обЬихъ горныхъ группъ,образующихъ 
боковыя долины и доставляющихъ всей местности въ достаточномъ количеств-Ь воду, 
стекающую ц^^ы^гь рядомъ потоковъ къ р-йчк-Ь Вади-Зерка, древнему Хавоку, одному 
изъ самыхъ большихъ притоковъ Хордана. Но при всемъ обилхи водывъизв-Ьстное 
время года, местность эта нуждается въ искусственномъ орошен1и, такъ какъ почва, 
пдодородная отъ природы, будучи поката къ западу, отдаетъ всю влагу Хорданской 
долин!^ и сама большую часть года остается сухой. Такимъ образомъ развитхе 
здЬсь прочной землед'Ьльческой культуры требовало приложен1Я дружной, постоянной 
работы, а съ другой стороны соседство дикихъ недоступныхъ горныхъ областей 
и, еще болЬе, огромной пустыни было далеко не благопр1Ятнымъ услов1емъ для 
того, чтобы зд'Ьсь прочно основалось, предприняло искусственныя сооружен1Я и 



О См. 8 с Ь и г е г. безсЫсЫе йвз ^и(^^8с^^еп Уо1кв8 1т 2в11а11вг ^е8и СЬт18и. 

') 2-1в АиЯ, П ТЬ. Ьрг. 1886 8. 104 Апт. 260. Интересно, что по авторамъ) до открыт1я мною въ 1881 г. 
двуязычнаго Пальмирскаго тарифа, названге Пальмиры признавалось въ форм-Ь т^ ПаХ.аора. благодаря же 
моей надписи нельзя сомн-Ьватьс;!, что городъ назывался та ^[^}.\^.о[^а — см. мое сочиненхе: „Пальмира", СПБ. 
1884 г., стр. 51- 
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съ развалинами Агшдаи) и Герасой на разстоян1и 4-хъ миль (отъ последней). Пто- 
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достигло процв1гган1Я осЬдлое населен1е: разсЬянныя горныя племена съ одной 
стороны и многочисленные необузданные кочевники съ другой должны были долго 
тревожить покой ос^^длаго населен1Я и уничтожать всяк1Я попытки насажден1Я и 
развит1я культуры. Вообще до тЬхъ поръ, пока сосЬдн1Я племена жили каждое 
своею политическою жизнью, для долины 1авока, какъ и для другихъ восточныхъ 
окраинъ Пал(*стины и Сир1и, не было надежды на долго выйти изъ первобытнаго 
С0СТ0ЯН1Я: еле достигнутые культурные усп-Ьхи уничтожались отставшими сосЬдями. 
Только когда всЬ ;)ти страны были соединены въ одно политическое или, по 
крайней м+>р*, культурное ц'Ьлое, и въ свою очередь огромной дугой оц'Ьпили края 
Арав1Йской пустыни, тогда только могли он'Ь над^Ьяться, что внесенная сюда куль- 
тура устоитъ противъ наб'Ьговъбезпокойныхъ сос1^дей; только подъ защитой крепкой 
иноземной власти явилась возможность культур^Ь въ свою очередь перейти въ 
наступлен1(», отвоевывать себ^Ь долго закрытыя для яея области. Такою силой, 
тотчасъ же приведшей за собою и развитую д-Ьятельную культуру, явилась здЬсь 
македонская власть Александра и загЬмъ его преемниковъ, в^чно спорящихъ 
между собою, но солидарныхъ во взглядахъ и направлен1и своей внутренней поли- 
тики; а потомъ явилась мощная Римская держава, на долго обезпечившая зд-Ьсь 
прочное положен1е греко-римской, а затЬмъ и возникшей на ея почв-Ь христ1анской 
цивилизащи, пока наконецъ въ УП в'Ьк'Ь Визант1Я, не вьшеся ударовъ окр-Ьпшихъ 
подъ вл1ЯН1емъ учен1Я Магомета арав1Йскихъ кочевниковъ, не вынуждена была 
отдать эти окраины опять въ добычу жителямъ пустьши. Съ гЬхъ поръ вся эта 
местность опять обратилась въ мертвую пустыню, каковою остается и по нын'Ь: 
плоды культуры, добытые трудомъ многихъ покол'Ьн1Й, уничтожены и сохраняются 
лишь въ жалкихъ т(шерь, но все еще гранд10зныхъ остаткахъ и вся страна ждетъ 
сильной руки, которая бы, осадивъ хищныхъ кочевниковъ, дала бы возможность 
развиваться культуре и обратила бы опять въ цв'Ьтупцй край эту нын'Ь безплодную 
и дикую пустьшю. 

Впрочемъ еще задолго до водворенгя здЬсь македонской власти местность эта 
несомненно въ течен1е долгаго времени пользовалась успехами гражданственности 
и, можетъ быть, сравнительно высоко развитой культуры. Это было въ то время, 
когда она входила въ составъ сильнаго нащональнаго государства Израильтянъ. Но- 
и тогда она сравнительно часто подвергалась нападенхямъ восточныхъ и сЬверныхъ 
сосЬдей, раньше другихъ областей была оторвана огь Израиля, и съ гЬхъ поръ до во- 
дворешя македонской власти, въ теченге около четырехъстолЬт1Й, находилась несомнен- 
но въ С0СТ0ЯН1И сравнительнаго запуст^шя. Относительно судебъ того древняго горо- 
да, развалины котораго мы имЬемъ передъ собою въ Джераш^, мы им-Ьемъ кое-кашя 
опред-ктенныя свЬденхя только начиная съ конца 1У в. до Р. Хр. Городъ Гераса быль 
греко-македонской колошей, возникшей здЬсь вмЬстЬ съ цЬлымъ рядомъ другихъ 
подобныхъ же городовъ, усЬявшихъ при Александре Македонскомъ и его преемни- 
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кахъ аз1атск1Я области македонской монарх1и. Но былъ-ли зд^сьтородъ до Александра 
македонскаго— объ этомъ мы не им^Ьемъ собственно достов^рныхъ св'Ьд'Ьн1Й, да и 
самыя развалины не даюгь возможности судить объ этом7>, не заключая въ себ* 
никакихъ слЬдовъ поселен1я до македонской эпохи. Въ стремлен1и р^Ьшить этотъ 
вопросъ утвердительно нами руководить главнымъ образомъ соображен1е, что за долго 
до македонской власти зд'Ьсь было уже сильное нащональное царство, царство 
Давида и Соломона, обильное городами, такъ что для поселешй греко-македонянъ 
едва-ли оставалось въ бывшихъ его пред'Ьлахъ пустое м-Ьсто, особенно столь 
благопр1Ятное по своему положешю для укр^Ьпленнаго города, какъ м^Ьстность 
Герасы. И д-Ьйствительно, относительно ц-Ьлаго ряда другихъ подобныхъ же 
колонШ грековъ въ Палестин^Ь мы им^ли опред1^ленныя св^Ьд-Ьнхя, что он'Ь возникли 
на почв* старыхъ еврейскихъ городовъ, какъ Пелла, Скиеополь, Канава, Фила- 
дельф1я и друг., хотя точно также въсвоихътеперешнихъ развалинахъонине являютъ 
сл'Ьдовъ этой эпохи. Вопросъ объ еврейскомъ поселен1и на м-Ьст^ позднейшей 
Герасы долгое время вовсе не затрагивался новыми учеными. Только посл'Ьдн1Й, 
на сколько намъ известно, писавш1Й о ДжерашЪ, именно американск1Й археологъ 
8е1аЬ МеггШ, пос1^тивш1Й за1орданскую Палестину въ 1875—77 годахъ, касается 
этого вопроса въ своей книгЬ Еаз* о( 1Ье 1о11Г(1ап, Ьопйоп. (Nе1V-Уо^к) 1881, 
стр. 284-290. 

8е1аЬ МетП пом1Ьщаетъ въ Джерашъ одинъ изъ важн-ЬЙыгахъ городовъ 
Галаада Рамоеъ-Галаадъ (ЕатоЛ СгПеай), городъ, упоминаемый уже во времена 
Моисея и 1исуса Навина и впосл'Ьдств1и довольно часто называемый въ книгахъ 
^етхозавЬтныхъ вплоть до Ос1И, у котораго онъ же в^Ьроятно названъ просто 
Галаадъ (Т1, 8, Галаадъ — городъ нечестивцевъ, запятнанный кровью). Одинъ изъ 
самыхъ в-Ьскихъ и на нашъ взглядъ единственно убедительный изъ доводовъ, 
приводимыхъ 8е1аЬ МеггИГомъ въ пользу такого отождествлен1Я, есть тотъ, который 
онъ самъ ставить на посл'Ьднемъ м^стЬ; остальные" скорее могутъ служить для 
того (и то только отчасти), чтобы его отождествленхю Рамоеъ-Галаада съ Герасой 
дать предпочтенхе передъ предложеннымъ Бурхардомъ ^) и принимаемымъ обыкно- 
венно до еихъ поръ отождествленхемъ его съ Эсъ-Сальтомъ, м^стечкомъ къ юго- 
западу отъ Герасы, по другую сторону 1авока и ближе къ 1ордану, въ горахъ. 
Именно 8е1аЬ МеггШ указываетъ на тотъ фактъ, что еврейск1е ученые, начиная 
уже съ X в. по Р. Хр. считаютъ Джерашъ за библейск1Й Галаадъ, т. е. очевидно 
городъ Галаадъ, который долженъ быть тождественъ съ Рамоеъ-Галаадомъ, какъ 
мы предположили это и въ вышеприведенномъ м'Ьрт1Ь Ос1и. Не будучи въ состоя- 
Н1И лично проверить эти ссылки 8е1аЬ МеггПГа, мы выписываемъ здЬсь все это 
1А^>сто изъ его книги (стр. 289) ц'Ьликомъ: 



о ^оЬ. Ь. ВигскЬаг(11'8 Кв15ев, Ьегаиз^е^. V. Т^. СезепШз. ва. II, 8. 1061. 
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«ЗаасНа (1еп1Ь сеп1игу), 1П Ь18 АгаЫс уегвюп оГ 1Ье Реп1а1еисЬ, гепс[ег8 Сг11еа(1 Ьу 
«Ва1а(1-1ега8Ь». РагсЫ вауз: «АЬои! а йау'з ^оигаеу поНЬ оГ НезЬЬопгипз Шептег 
1аЬЬоск, саПей «Д!^ас[у е18егка»; Ьа1Г айау'з ^ои^пеу вШИиНЬег погШ зкпдв ОИеас! 
шШ 1*8 шоипкашз» (Веп). оГГис1е1а, 1Г, р. 409). А§аш Ьезауз: «Еа81;оЙЬе 1ог(1ап, 
а (1ау апй а Ьа1Г8 ^оигаеу т а 8оа1Ьег1у (11гес1;10п Ггот Ве1Ь8ап, вЬапйз ОНеас! а1 ргезепк 
1ега8Ь> (гЫй., р. 405). 2ип2 а(1(18 ш а по1е: «ОегавЬ 18 регЬарв аЬ аЬЬгеУ1а110п оГ 1е§аг- 
ЗаЬайгйЬа, т^ЫсЬ 18 1Ье апс1еп1; арреПаИоп оГ СгШеай (Степ. XXXI, 47)апс1 18а18о 
тепИопей 1П Ше оШ Ив! о( 1гоп11ег8 оЙЬе ТЬоверЫЬа».— ТЬе М1(1га8Ь оп 8атие1 81а 1е8 
Ла! «ОегавЬ» 18 «СШеай» (NеаЬапе^ р. 250)». 

Такое единоглас1е у перечисленныхъ авторовъ въ отождествлен1и Герасы 
съ Галаадомъ безъ сомн'Ьн1Я основывается на прочной традищи и съ нимъ 
мы должны считаться. Та же традищя отразилась и въ словахъ Херонима въ ком- 
ментар1и К7> прор. Авд1ю, 19, гдЬ по поводу словъ Авд1я: «Вешаминъ завла- 
д-Ьетъ Галаадомъ», 1еронимъ говорить: «сипс*ат ров81(1еЬ1Ч АгаЫат, ^пае рг1П8 
уосайа^пг ОаЬай, е! пппс Оегаяа пипспра1пг». Только въ вышеприведенныхъ 
цитатахъ говорилось о тожд(*ств1; городовъ Джераша С7> Галаадомъ, тогда как7> 
посл'Ьдшй въ Библш обыкновенно употребляется въ значенш страны и только 
одинъ разъ въ значен1и города; зд4сь же, наоборотъ, къ области Галаадъ прим1;- 
няется назваше поздн-Ьйшаго города Герасы, зам'Ьстившаго очевидно главный городъ 
библейскаго Галаада. А что этотъ городъ, бывш1Й, по приведеннымъ свид1>тель- 
ствамъ, на м-Ьст* позднейшей Герасы и называемый ими Галаадомъ, по всЬмъ 
в1Ьроят1ямъ и есть библейсшй Рамоеъ-Галаадъ, это можно заключить не только 
изъ его имени, въ которое входить и назван1е Галаадъ, но также и изъ того, что 
положен1е Джераша не подходить для другихъ бол^>е значительныхъ центровъ 
Галаада, на которые могло бы быть перенесено имя провинщи; а что поло- 
жен1е это подходить ко всЬмъ т4мъ свед-Ьшямъ, которыя мы им'Ьемъ относительно 
Рамооъ-Галаада, и что этотъ городъ д'Ьйствительно, при цар* СаломонЪ по край- 
ней м-Ьр^, былъ центромъ восточнаго Галаада, — это ясно будеть изъ дальн^^йшаго 
изложешя истор1И Рамооъ-Галаада. 

Овлад-кти израилитяне областью Джераша, какъ и всею за1орданскою частью 
Палестины, еще подъ предводительствомъ Моисея, до своего перехода черезъ 1ор- 
данъ, отнявъ ее у Сигона, царя Аморрейскаго или 0га, царя Васанскаго (Числа, 
XXI, 23—35). И еще до перехода черезъ 1орданъ земли по л^эвую сторону Хор- 
дана и Мертваго моря бьыи разд'Ьлены Моисеемъ между кол-Ьнами Рувима, Гада 
и половиной кол'Ьна Манасс1ина. Рамоеъ-Галаадъ находился въ области Галаадъ 
и принадлежалъ кол'Ьну Гадову, получившему срединную часть между Рувимовымъ 
кол^номъ съ юга и Манассшнымъ съ севера. Въ первый разъ упоминается этотъ 
городъ при перечне лен1и городовъ уб^Ьжища (Кн. 1исуса На в., XX, 8) и городовъ 
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Левитскихъ (тамъ же, XXI, 38), отд^иенныхъ Хисусомъ Навиномъ по зав()еван1и 
всего Ханаана: Рамооъ быль именно однимъ изъ числа т^хъ и другихъ. 

Относя Рамоеъ въ местность теперешняго Джераша, 8е1аЬ МегпИ не оговари- 
ваетъ того, что онъ принужденъ изменить границу, до сихъ поръ проводившуюся 
между областями колена Гадова и Манасс1ина. При :)Томъ нужно заметить, что 
оиред-Ьлеше этой границы учеными основывается на опред-Ьленномъ указаши Библ1и, 
которое намъ приходится понимать инымъ образомъ. Именно относя область Джераша 
къ кол^Ьну Гадову, мы распространяемъ область этого колена и на с^Ьверъ отъ р1>кй 
1авока. Между тЬмъ во Второзаконш (III, 16 — 17) область колена Рувимова и 
Гадова определяется сл^дующимь образомъ: «А кол'Ьну Рувимову и Гадову далъ 
отъ Галаада до потока Арнона землю между потокомъ и пред1Ьломъ, до потока 
1авока, предала сыновъ Аммоновыхъ, также равнину и 1орданъ, который есть 
и прёд'Ьлъ отъ Киннерета до моря равнины». Въ этихъ словахъ легко понять 
и д'Ьйствительно до сихъ поръ понималось опред^леше пространства къ востоку 
отъ 1ордана и Мертваго моря между Арнономъ съ юга и 1авокомъ съ севера. 
Но съ одной стороны несомн-Ьино, что область колена Гадова простиралась и на 
с-Ьверъ о'гь 1авока въ его западной части, такъ какъ по тому же опред^Ьлен^ю ея 
границъ къ ней принадлежала долина 1ордана до озера Киннерета (Геннесарет- 
скаго) и сюда относятъ ученые города Гадовы Маханаимъ и Рагабу, такъ что 
во всякомъ случа'Ь 1авокъ не могъ представлять с^Ьверной границы области кол1Ьна 
Гадова на всемъ своемъ протяжен1и до впаден1я въ 1орданъ. Съ другой стороны 
аммонитяне, по всей в^>роятности, жили къ востоку отъ тЬхъ странъ аморреевъ, 
царствъ Сигона и 0га, которыя завоеваны были израилитянами, такъ какъ иначе 
они клиномъ врезывались бы во влад^юя израилитянъ и посл'Ьдн1е едва-ли могли 
бы двинуться противъ 0га и впоследствхи за 1орданъ, не упрочивъ своего поло- 
жен1я со стороны аммонитянъ. Между т-Ьмъ никакихъ столкновен1Й съ аммони- 
тянами за это время не упоминается и даже прямо говорится, что израилитяне не 
трогали ихъ области. Следовательно 1авокъ только въ верхнемъ своемъ течеши, 
гд* онъ им-Ьетъ направлеше съ юга на сЬверъ, могъ представлять границу области 
аммонитянъ и эта часть его очевидно и им-Ьется въ виду при вышеуказанномъ 
опред'Ьлен1И границъ области кол^Ьна Гадова и Рувимова: 1авокомъ определяется 
зд^сь не сЬверная, а восточная граница этой области, что впрочемъ ясно и изъ 
самаго текста, такъ какъ северная граница въ этомъ опред'Ьлен1и указана уже 
раньше словами «отъ Галаада». Такимъ образомъ, кажется, н^тъ препятств1Й -къ 
тому, чтобы считать, что съ самаго появлешя израилитянъ въ Ханаане оба берега 
средняго течешя 1авока отошли къ этимъ посл-Ьднимъ и при д^леж-Ь земли меладу 
колунами оба отведены были колену Гадову. 

Рамооъ-Галаадъ, лежавш1Й такимъ образомъ по нашему предположешю къ 
северу отъ 1авока, на м^ст-Ь позднейшей Герасы, затЬмъ въ течен1е несколькихъ 
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стол^Ьт1Й НИ разу не упоминается. Несомненно, что это быль одинъ изъ окраин- 
ныхъ городовъ израилитянъ; онъ долженъ былъ много страдать отъ восточныхъ со- 
сЬдей израилитянъ, особенно во время войнъ съ аммонитянами. При Соломон* 
Гамооъ сд^ланъ былъ однимъ изъ центровъ управленхя Палестиной въ качезтв'Ь 
резиденщи Бен-Гевера, одного изъ «12-ти приставниковъ надъ всЬмъ Израилемъ> 
(3 [1] кн. царствъ, 1Т, 13). При нашемъ опред'Ьленш м'Ьстоположен1Я Рамоеа 
становится возможнымъ понять, какимъ образомъ Бён-Геверъ, находясь зд'Ьсь, 
въ город'Ь Гадовомъ, управлялъ «селен1ями 1аира, сына Манасс1ина, что въ 
Галаад'Ь, и областью Арговъ, что въ ВасанЪ»; это было необъяснимо при поло- 
жеши Рамооа въ Эсъ-СальтЬкъюгу отъ1авока, въ центр* колена Гадова. Очевидно, 
Бен-Геверу была подчинена главнымъ образомъ область колена Манассхина и 
только незначительная часть области Гадовой съ городомъ Рамоеомъ. Остальная же 
часть кол'Ьна Гадова и колено Рувимово разд-блены были между Ахинадавомъ—въ 
МаханаимЪ (тамъ же, 14) и Геверомъ, сыномъ Урхя, «въ земл'Ь Галаадской, въ земл* 
Сигона и 0га > (19). 

При разд-Ьлеши царствъ Израильскаго и 1удейскаго послЬ Соломона въ 980 году, 
сЬверо-восточная часть Заюрданья подвергается опять нападен1ямъ сЬверныхъ и 
восточныхъ сосЬдей, которые, пользуясь ослабленхемъ израилитянъ вслЬдствхе 
распаден1Я, пытаются овлад-Ьть ею. При цар1, израильскомъ АхавЬ Рамоеъ на- 
ходится уже въ рукахъ сир1йскаго царя Бен^Адада, и Ахавъ въ союзЬ съ царемъ 
1удейскимъ Ьсафатомъ отправляется въ походъ, чтобы отпить 1^^, но/гда^тъ зд*сь 
въ битвЬ съ сирхйцами % Сынъ Ахава Торамъ, опять въ союз* съ царемъ худейскимъ, 
Охозхей, черезъ 12 л-Ьтъ предпринимаетъ также походъ на сир1Йскаго царя Азаила въ 
Рамоеъ Галаадстй ^), но также раненъ въ битв-Ь. ТЬмъ не мен-Ье 1иуй, военачальникъ 
1орама, взялъ Рамоеъ и остался зд'Ьсь съ войскомъ; зд'Ьсь же помазалъ его на царство 
отрокъ пророка Елисея. Но вскор^Ь д'Ьла израилитянъ пошли хуже, и при 1иу'Ь же 
они потеряли всю землю къ востоку отъ 1ордана ^). И послй этого Рамоеъ уже, 
в'Ьроятно, не переходи.11ъ во власть израилитянъ, но принадлежалъ къ влад^нхямъ 
сир1Йцевъ, пока вм^ЬсгЬ съ ними не былъ подчиненъ ассирхйцами, которые всл'Ьдъ 
за сир1йцами подчиняютъ себЬ въ 713 году и Израильское царство *). 



*) 3 [11 кн. царствъ XXII, з — >6; Пау. ^08., АпИд. УШ, 15. З— ^- У 1осифа . 4>лав1я Рамоеъ называется 
*Ара|ха8а. 

■) 4 [2] кн. царствъ, УШ, 28; Е1ау. ^08., АпИд. IX, 6, I. 

'*) 4 12] кн. царствъ, X, 32 ел. 

*) 8. МеггШ, 1. с. р. 286 з^. по поводу войнъ израилитянъ съ сир1йцами совершенно справедливо 
отм^чаеть подробности указываюпця на то, что Рамоеъ съ гораздо большею в'Ьроятностью можно относить 
въ Джерашъ, ч-Ьмъ въ Эсъ-Сальтъ. И по своимъ топографическимъ услов1ямъ м-Ьстность Джераша бод-Ье 
удобна какъ центръ военныхъ д-Ьйств1Й, и было бы странно, если бы въ самомъ начале борьбы съ сир1Й- 
цами израилитяне должны были бороться за Эсъ-Сальтъ, лежащ1й къ югу отъ 1авока. Не лишнимъ считаю еще 
добавить, что и посл-Ь Меррилла касающ1Йся вопроса о положенш Рамоеа 86^оигпё въ Кеуие В^Ъ1^^ие за 
1893 г., стр. 230 и ел. присоединяется «къ мн-Ьтю (1в 8аи1су, Киперта и другихъ, которые отождествляютъ 

3 
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Такимъ образомъ съ ослаблешемъ царства Израильскаго поел* отд-Ьлен!» отъ 
него 1удейскаго царства, восточныя окраины перешли опять въ руки свободолю- 
бивыхъ туземныхъ племенъ, пока не были покорены ассирхйцами, загЬмъ вавило- 
нянами и, наконецъ, персами. Но подъ крыломъ ;)тихъ могучихъ монархШ древ- 
няго Востока область Герасы, а съ нею и самый городъ, бывш1Й тогда на м-Ьст* 
Герасы, не получили еще настоящаго развит1я: эти монарххи, страшныя своею воен- 
ною силой, не вносили въ завоеванныя страны культуры, не заботились о развитш есте- 
ствённыхъ силъ и средствъ, объ оксплоатащи природныхъ богатствъ присоеди- 
ненныхъ къ ихъ владЬнхямъ областей, и потому не могли прочно связать ихъ съ 
собою. Македонская власть была первая, которая покорила земли Востока, между 
ними и восточныя окраины Сир1и и Палестины до пустынь Аравш, не одною воен- 
ною силой, но еще въ значительно большей степени внесенной сюда развитой 
культурой, предпршмчивостью въ разработке естественныхъ богатствъ страны, въ 
увеличеши ея благосостоян1я. И ко времени Александра Македонскаго отно- 
сится первое упоминанхе города Герасы. Войска македонскаго героя покорили 
самыя окраины Арав1Йской пустыни, соединили подъ одну власть земли, 
лежавш1Я по об1> стороны ея, и кочевники ея не могли не почувствовать 
мощи новой соседней державы, опоясавшей ихъ своими влад'Ьн1Ями; они 
должны были смириться, отложивъ на долго серьезныя попытки по прежнему тре- 
вожить сосЬдше мирные народы. За македонскимъ войскомъ широкой волной хлы- 
нули предг^^имчивые, деятельные греки. Взоромъ опытныхъ колонизаторовъ они 
распознали выгодное м^стоположенхе, богатую почву различныхъ пунктовъ откры- 
таго македонскимъ героемъ для ихъ предпршмчивости края. ОсЪвъ на немъ, они 
занялись сами и пр1учили туземное населен1е къ пнтензивному хл-Ьбопашеству и 
винод'Ьл1Ю, къ промышленности и торговл1). 

Среди множества другихъ греко-македонскихъ колон1Й, возникающихъ въ завое- 
ванныхъ Александромъ Македонскимъ странахъ Востока, очень скоро обратившихся 
въ цвЬтущ1е города, появляется и греко-македонская колон1я Гераса. Е1уто1о§1сш11 
Ма^шп подъ словомъ Герааг)^^? сообщаетъ, что «Александръ, взявъ городъ и пере- 
бивъ всЬхъ взрослыхъ жителей, отд-Ьлилъ ветерановъ; они же сообща основали новую 
гражданскую общину и взявъ женъ (т. е. бывшихъ жителей города), произвели потом- 
ство». Согласно съ этимъ и Ямвлихъ въ Комментар1и на Ариеметику ^Никомаха, уро- 



съ Рамовомъ Эсъ-Сальтъ», вопреки, какъ онъ говоритъ, мн-^шю англичанъ, пом-^щающихъ Рамовъ въ Ее!тип 
(около 7 километровъ къ западу отъ Джераша). Зё^оигпе настаиваетъ при этомъ на опред'Ьлен1и положешя 
Евсев1емъ (ОпотазИсоп подъ словомъ 'Ра^лсоО): «въ 15 миляхъ къ западу отъ Филадельфии». Но это опред-Ь- 
лен1е противор'Ьчитъ другому, которое находимъ у того же Евсев1я (тамъ же подъ словоз1ъ 'Ре|Л{хи)5 ГаХаа5), 
что Рамоеъ находился при Хавок-Ь. Бол-Ье, ч-Ьмъ на 15 римскпхъ миль отъ Филадельфии, 1авокъ течетъ не 
къ западу, а къ сЬверу. Какихъ англичанъ подразум-Ьваетъ 8в^ои^пё, говоря объ отождествлеши Рамова 
съ Реймуномъ, мн-Ь неизвестно. Первый, кажется, отнесъ его туда изв^Ьстный знатокъ израильской истор1и 
и древностей Е V а И, безсЫсЫе йез Уо1ке8 18гав1, Ш. Ш, 8. 500, Апт. 1, не приведш1й впрочемъ своихъ 
доводовъ, кром-Ь сходства именъ. 
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женца Герасы, говорить, что ^Гераса называется оттого, что зд'Ьсь поселились ветераны 
(7гроVтгс), участвовавш1е въ поход'Ь Александра и не бывш1е уже въ состоян1и вое- 
вать» *). Н'Ьтъ, кажется, никакого основан1Я сомн1^ваться въ сообщаемыхъ зд'Ьсь фактахъ; 
вопросъ только, насколько точно они переданы. Трудно сказать, насколько справедливо 
этимологическое толкованхе слова Гёряаа. Если это дЬйствительно греческое слово, то мы 
скорее склонны были бы производить назван1е Гёрааа отъ слова тб уёря;— почетный 
даръ, уд'Ьлъ, доля въ добыче, ч^^мъ приводить въ связь съ уерш^, уерасбс. Но весьма воз- 
можно также, что это ничто иное, какъ искаженное греками и преобразованное 
всл4>дств1е ложной этимолопи местное хананейское или сирхйское назваше: такъ 
по Евсевш (ОпотазИсоп, 8. V. Герраг^) Герасавъ древности называлась Герраг^, а по 
СвидЬ Гёругая. Гергесей же (ГгругааТо;) называется сыномъ Ханаана (Кн. Бьтя X, 
16). Хананейское племя гергесеевъупоминается рядомъ съ аморреями, которые главнымъ 
образомъ и занимали захорданскую часть Палестины (Кн. Бьтя, XV, 21; Второзак. 
ТП, 1; Кн. 1ис. Нав. XXIV, И). Разв1; нельзя предположить, что Гераса существовала 
еще во времена до израилитянъкакъгородъгергесеевъ. Израилитяне дали ему другое 
имя, но и древнее имя жило въ м1'>стномъ, далеко не искорененномъ здЬсь населен1и 
и возродилось съ уничтожен1емъ израильскаго владычества; македонцы унасл'Ьдовали 
это имя, перед1^лавъ его на Гграая. 

Такимъ образомъ, вероятно ветеранами Александра не былъ основанъ новый 
городъ, но, какъ это было несколько позднее съ другими греко-македонскими 
городами въ этой области, Дхономъ, Пеллою, Филадельфхей и др., былъ только 
расширенъ, увеличенъ, получилъ новое развит1е и новое или только видоиз- 
мененное назваше старинный городокъ. Во всякомъ случае ветераны не оста- 
лись, конечно, единственными его жителями; если даже первоначальные жители 
города и были перебиты, то уц-Ьл^^ло, конечно, сельское населен1е занятой м'Ьст- 
ности. Новые жители, занявшись главнымъ образомъ хлебопашествомъ, подняли 
производительность страны, и воспользовавшись выгоднымъ положен1емъ своего 
города на естественной дорогЬ изъ пршорданской долины, а чрезъ нее огь гаваней 
Средиземнаго моря къ окраинамъ АравШской пустыни, завязали дЬятельныя тор- 
говыя сношен1Я, прхучая сос'Ьдн1я племена къ благамъ цивилизащи, заставляя ихъ 
пр1обретать эти посл1^дн1Я не наб-Ьгами и грабежомъ, а правильнымъ обм^номъ на 
богатства странъ, лежавшихъ за пустынею, Инд1и и южной (счастливой) Арав1я. 
Такимъ образолгь быстро развиваясь, внося культуру по естественному пути дал^е на 
востокъ и юго-востокъ, городь ветерановъ Александра привлекъ къ себ^ обильное 
населеше изъ грековъ, сирШцевъ, евреевъ. Новый городъ устроился по образцу 
греческихъ республикъ: принадлежа къ царству Александра Македонскаго и за- 
тЬмъ его преемниковъ, онъ пользовался, какъ и друпя греческ1Я республики Сирхи 



^) См. Огоузеп. ОезсЫсЫе с1е8 Нв11вп18ти8, Ш ТЬ., 2-1в АиП., ОоШа. 1878, 8. 202 Г. 
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И остальнаго Востока, несомн'Ьнно, полнымъ самоуправлен1емъ и владЬлъ окружаю- 
щей его небольшою территор1ей, населенной м-Ьстнымъ, вероятно, главнымъ обра- 
зомъ хананейскимъ племенемъ; но основныя формы его самоуправлен1я, отношеше 
къ Македонскимъ царямъ и размеры его территор1и— точнее намъ неизвестны. 

О судьб'Ь Герасы за время македонскаго владычества мы также ничего точнаго 
не знаемъ. По всей вероятности, городъ этотъ разд^ляль судьбу другихъ греческихъ 
городовъ Палестины и южной Сирш, которыми сначала завлад^лъ Антигонъ, а 
зат^мъ после битвы при Ипсе Птолемей. После того въ течен1е всего П1 века 
Сир1я и Палестина входили въ составь египетскаго царства. Въ конце П1 века 
началась упорная борьба изъ за :)тихъ областей между Селевкидами, владевшими 
северной Сир1ей и Месопотамхей, и Птолемеями, и, наконецъ, около 176 года обе 
области перешли во власть Селевкидовъ *). Борьба между двумя могущественными 
греко-македонскими царствами сравнительно мало, вероятно, затрагивала положен1е 
греческихъ республикъ, которыя безъ колебанхя переходили отъ одного властителя 
къ другому, смотря по тому, за кемъ оставалось первенство на поле решительной 
битвы. За то, пока была крепка власть македонскихъ владыкъ, греко-македонсшя 
республики могли считать себя безопасными отъ вражды туземныхъ народовъ, 
среди которыхъ оне водворились и процветали. Однако народы эти не забыли 
притязашй на самостоятельное политическое существован1е и съ завистью смотрели 
на богатство и процветан1е пришлецовъ. Научившись отъ нихъ, позаимствовавъ 
ихъ культуру, они воспользовались ослаблен1емъ греко-македонскихъ царствъ во 
взаимной борьбе и поднялись, чтобы вернуть себе самостоятельность и первенство 
въ изстари принадлежавшихъ имъ областяхъ. Въ 167 году возстали худей и начали 
упорную и продолжительную борьбу подъ предводительствомъ Маккавеевъ для осво- 
божден1Я своей родины отъ владычества иноплеменниковъ и язычниковъ. Въ этой 
борьбе несомненно сильно страдали и гречесше города: такъ, уже Худа Маккавей 
велъ удачно войну въ Гилеаде (где находился и городъ Гераса), поставивъ себе 
целью защищать худеевъ, жившихъ въ то время небольшими группами, разсеян- 
ными среди язычниковъ, отъ притеснен1Й этихъ последнихъ. Впрочемъ, объ отно- 
шешяхъ греческихъ городовъ южной Сирхи и Палестины къ царству Селевкидовъ 
и о степени участхя ихъ въ войнахъ этихъ последнихъ за это время мы ровно 
ничего не знаемъ. 

Въ это же время къ югу и востоку отъ Пал^естины возникаетъ новое 
туземное государство набатеевъ, арабскаго племени, жившаго первоначально 



*) Относительно судебъ Сирхи и Палестины, начиная съ этого времени и до времени Адр1ана см. особенно 
8сЬагвг. СезсЫсЫв Лез ТиШзсЬеп Уо1ке8 1т2е11аиег Тези СЬг18М. I ТЬ. 1890, II ТЬ. 1886. У него же краткое 
изложеше фактовъ изъ жизни Герасы — ТЬ.П, 8. 103 — 105. — Относительно Римской эпохи им-Ьютъ отноше- 
ше къ исторш Герасы особенно Моттзеп. 11от18сЬв ОевсЫсЫе. Вй. V. ВегИп, 1885. Кар. X (8уг1вп Ш1(1 (1. 
НаЪаиеег1ап<1Х 8. 446 Е; Кар. XI (1и4ава и. (1. 1и(1еп), 8. 487 !Г. и X Магдиаг(1г. Кбт18сЬв 81ва18Увг^аиип8, 
I В<1. 2 Аий. Ьрг. 1891, 8. 392 П. (8уйа). 8. 431 !Г. (АгаЫа). 
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И остальнаго Востока, несомн'Ьнно, полнымъ самоуправлен1емъ и влад'Ь.ть окружаю- 
щей его :. \ 
зомъ ' < 
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къ югу отъ Мертваго моря, гд* былъ и главный городъ ихъ Петра. Еще въ 
конц'Ь IV в-Ька это были дише кочевники, не им^Ьвш1е ни политическаго строя, 
ни главы. Но придя въ соприкосновеше съ греческою культурой, подвергшись, 
очевидно, весьма скоро ея влхянш, они быстро сплотились въ государство и на- 
столько окрепли и усилились, что въ половин'Ь П-го в'Ька властитель ихъ (т6раVVос) 
Арета 1('Ар^тат) распространяегь уже свою власть не только далеко къ сЬверу 
отъ Петры на сЬверо-западныя окраины Арав1Йской пустыни, но и на сосЬднхя 
за1орданск1Я земли, принадлежавшхя когда-то Палестине, а затЬмъ царству Птоле- 
меевъ и Селевкидовъ; но подчинили-ли арабы себЬ только часть области грече- 
скихъ городовъ, или же В7> н^Ькоторой зависимости отъ нихъ находились и самые 
города, опять-таки неизвестно. Последнее впрочемъ весьма вероятно относительно 
Герасы, такъ какъ еще въ гораздо болЬе позднее время мы находимъ несомнен- 
ные слЬды арабскаго населен1я въ ГерасЬ и связи ея съ Аравхей (см. над- 
пись № 1). Весьма вероятно, что именно въ это время область Герасы, а также 
и самый городъ заселяются въ болЬе или менЬе значительной степени арабскими 
племенами, переходящими отъ кочеваго образа жизни къ осЬдлому и надвинув- 
шимися сначала отдельными семьями или небольшими группами, а загЬмъ всЬмъ 
народомъ на земли, открытый греками для культуры. Что такое движен1е къ осЬд- 
лому образу жизни началось за несколько десятил^тШ до усиленхя политическаго 
могущества набатеевъ и по всей вероятности именно вследствхе столкновешя съ 
греками, видно изъ отрывочныхъ извест1Й классическихъ писателей о поселешяхъ 
арабовъ въ Сирш при Селевкидахъ, которымъ досталась подчиненная Александромъ 
часть Арав1и (Аррхап. 8уг. 55, 81гаЪ. XVI, 749, 755, 756), также о поселен1и ихъ 
царемъ армянскимъ Тиграномъ у Амана (РЫ. Ьис. 21, Рошр. 39; Р1ш, У1, 142). 
Къ концу II В'Ька власть и могущество обЬихъ македонскихъ монарх1Й, недавно 
ожесточенно спорившихъ за обладанхе Палестиной и соседними съ нею областями, до 
того падаегь, что на покинутомъ ими театр* борьбы, сталкиваются уже оба туземныхъ 
государства: набатеевъ и худеевъ. Посл'Ьдте^ съ большими усил1ями добившись релип- 
озной, а зат^мъ и политической самостоятельности сначала только для собственной 
1удеи, мало по малу переходятъ въ наступленхе, стремятся водворить еврейскШ законъ 
и обр-Ьзаюе въ пред'Ьлахъ,занятыхъ когда-то, до разсЬяшя, евреями и, наконецъ, обра- 
щаются къ завоеван1Ю областей съ исконнымъ языческимъ сир1Йскиьгь населешеьгь и да- 
же утвердившихся зд'Ьсь уже греческихъ городовъ. Такимъ образомъ теперь посл^дше 
попадаюгь въ тиски между двумя вновь возвысившимися и быстро окрепшими 
нащональными государствами. Такъ, мы знаемъ, что царь 1удеевъ Александръ 1анней 
совершилъ несколько удачныхъ походовъ въ захорданскую область, завоевалъ въ 
100 году Гадару и Амаеунтъ. Бъ своихъ завоевательныхъ стремлешяхъ онъ столк- 
нулся съ арабскимъ царемъ Обедой I ('Орёйас), велъ съ нимъ упорную войну и, 
хотя и потерпЬлъ отъ него поражен1е, всеже въ 84—81 годахъ успЬлъ присоеди- 
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нить Пеллу, Д1онъ и посл'Ь долгой осады взялъ Герасу; послЬдияя была въ это 
время въ рукахъ тиранна веодора, собравшаго въ ней больш1Я богатства и влад'Ьвшаго 
также Амаеунтомъ, отецъже его ЗенонъКотилъ, былътиранномъсосЬднейФиладельфш. 
(Р1ау. 1о8., ВеН. 1и(1. 1, 4, 8). Александръ присоединилъ затЬмъ некоторые друпе города 
еще дал'Ье на сЬверъ. Въ 78 году онъ совершилъ новый походъ въ область Герасы и 
умеръ при осад* кр-Ьпости 'РА^а^а въ области Герас1йцевъ (Е1ау. 1о8., АпИд. XIII, 
15,5). Посл'Ь смерти царя Александра 1аннея значительная часть его завоеваюй на 
востокъ отъ 1ордана, вероятно, опять переходить въ руки арабовъ, такъ какъ 1у- 
дейское царство въ это время всл'Ьдствхе внутреннихъ раздоровъ опять ослаб'Ь- 
ваетъ, Арабское же зам1Ьтно усиливается настолько, что преемникъ Обеды, царь 
Арета III, носивш1Й названхе ФьХеЩ^^ распрост1)аняетъ свою власть на сЬверъ 
до Дамаска, подчиняя себ'Ь и этотъ богатый и цв^ЬтутШ гречесшй городъ. Уже 
самое назваше этого царя проливаетъ для насъ достаточно яршй свЬгь на состо- 
яше въ его время этого вновь создавшагося и быстро достигшаго процв'Ьтан1я 
государства недавно еще полудикаго народа. Н^тъ сомн1Ьн1Я, что мощною рукою 
расширяя пределы своего царства, опираясь на своихъ удалыхъ, воодушевленныхъ 
здоровою энерпей въ новой для нихъ политической роли сыновей пустьши, цари 
арабовъ относились съ полнымъ уваженхемъ къ греческой культуре, заботились объ 
усвоеши ея своими подданными, о сближен1и ихъ съ греками, вообще старались 
привить имъ греческую культуру и, очевидно, покровительствовали греческимъ горо- 
дамъ, входившимъ въ составъ ихъ новаго царства. При Арет4 III (85—60 г. до Р. Хр.) 
Арабское царство достигаетъ наивысшаго могущества ^). Арета вмешивается даже во 
внутренн1я дЬла 1удеи и принимаепз участ1е въ междоусобной войн* между послед- 
ними Маккавеями въ качестве союзника Гиркана противъ его брата Аристовула. 
Только вмешательство римлянъ останавливаетъ развит1е арабскаго могуще- 
ства. Въ Сирш является Помпеи, ведшхй въ это время войну съ Митридатомъ Пон* 
Т1йскимъ и его союзниколгь Тиграномъ, царемъ Армен1и. Разбивъ посл-Ьдиято и 
отнявъ у него все его недавн1я завоевашя, въ томъ числе и большую часть Сирш, 
въ 64 году до Р. X., Помпеи въ следуюп1емъ году въ промел;утокъ между двумя кам- 
пан1ями противъ Митридата вмешива(^тся въ дела пограничныхъ съ Сирхей 1удеи 
и Аравш. Онъ посылаетъ предписаше Арету отозвать назадъ свое войско, осаж- 
давшее вместе съ Гирканомъ Аристовула въ 1ерусалиме, и вызываетъ на судъ къ 
себе обоихъ братьевъ. Затемъ, решивъ дело въ пользу Гиркана и взявъ силою 
1ерусалимъ, отказавш1Йся повиноваться решен1ю Помпея, онъ присоединяетъ Пале- 
стину къ вновь созданной имъ провинщи Оирьи, разделивъ на 5 округовъ, пользовав- 
шихся некоторою самостоятельностью въ управленш, но находившихся подъ над- 



1) Относительно истор1н Набатеевъ см. 8 с Ь (1 г е г. ОезсЫсЫв Лез ТисИзсЬвп УоШез 1т ХеНаНвг СЬг18и, 
Ва. II, ВеМ 2, 8. 609 Я. 
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зоромъ особаго прокуратора, подчиненнаго пропретору Сирш; за Гирканомъ оста- 
лись только санъ и власть первосвященника О- 

Но еще за годъ до того, одновременно съ образованхемъ провинщи Сирхи, Пом- 
пеи объявилъ свободными и вполн^Ь самостоятельными союзниками Рима гречесше 
города южной Сир1И и за1орданской Палестины, соединивъ ихъ въ союзъ подъ наз- 
ван1емъоеха7гоХ1г.Къ числу этихъгородовъпринадлежалъ на ряду со своими сос1Ьдями, 
Пеллой, Филадельф1ей, и городъ Гераса. ВсЬ, за исключен1емъ Скиеополя, нахо- 
дились на востокъ отъ 1ордана. Они обращены были въ с1У11а1€8 80С1ае рори! 
готап1, т. е. объявлены независимыми какъ отъ Арабскаго царства, такъ и отъ 
римскаго пропретора вновь созданной провинц1и Сир1И и прокуратора 1удеи. Они 
сохранили свое самоуправлен1е, форма котораго намъ неизвестна, и власть надъ 
принадлежавшей имъ территор1ей съ м1'зстнымъ населен1емъ ^). Но вся оехЛтсоХ^с не 
представляла изъ себя ц-Ьльной области, а была соединен1емъ независимыхъ терри- 
тор1Й, лежавшихъ отдельно одна отъ другой, часто, вероятно, вовсе не соприка- 
саясь другъ съ другомъ, но находясь среди областей римской провинц1и Сир1и и 
царства 1удейскаго. Съ этого времени города десятиград1я ввели у себя новое л'Ьто- 
счислеше, такъ называемую Помпеевскую эру, начинающуюся съ 64 года. Это по- 
следнее прочно установлено уже для н-Ьсколькихъ греческихъ городовъ Сир1и, а 
въ недавнее время Клермономъ Гано и для Герасы (Ееуие агсЬёо!. П1 8ёг., ХХУП1, 
^апV.-РёV^. 1896, р. 151). Границы Арабскаго царства отодвинуты были такимъ обра- 
зомъ опять на востокъ отъ Филадельф1и, Герасы, Канаоы, и съ этого момента почти 
прекращается его краткая деятельная роль въ исторхи Сир1И и Палестины ^). 

Въ 38 году Августъ возстановляетъ въ Палестин-Ь царскую власть, передавъ 
ее идумейцу Ироду Великому, который и царствовалъ до 4 года до Р. Хр. 
Поел* его смерти сЬверо-восточная часть Палестины, именно области: ТгасЬошИз, 
баЫашИз, Ва1апаеа, Регаеа перешли въ управлен1е его сына Филиппа, который 
управлялъ ею съ титуломъ тетрарха до 34 года по Р. Хр. Но гречесше города, ве- 
роятно, сохраняли въ известной степени, по крайней м'Ьр'Ь, свою самостоятельность 
и независимость отъ этихъ худейскихъ властителей. Во время Хисуса Христа еще 
существовалъ, вероятно, союзъ десятиград1я; это слово встр'Ьчается какъ обозна- 
чеше местности въ Евангелхяхъ св. Матоея (4,2) и св. Марка (5,20). Въ Евангел1и 
св. Матоея (8,28) и нЬкоторыхъ рукописяхъ параллельныхъ м-Ьстъ св. Марка (5,1) и 
св. Луки (8,26) упоминается область Г8раат)V(ЬV или Г8р7еат)Vи^V; но, такъ какъ мест- 
ность, о которой здЬсь говорится, должна была находиться при Тиверхадскомъ озер*, 



О См. Ма^^иаг(^^. Кот. 81аа18Увтаиоп8, Ш. I, 8. 405 Н.^ Моттзеп, Кот. ОезсЬ. V, 8. 499 Г. 

«) См. Маг^иа^а^. Кот. 81аа18Гвта11ип§^, Ш. I, 8. 395 !Г. 

•) Впрочемъ городъ Дамаскъ еще долго находился подъ номинальною (по крайней М'Ьр'Ь) властью 
царей Петрейской Арав1и, хотя временами въ немъ находился даже римскШ гарнизонъ. См. МагдиагсИ, 
стр. 405. 
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то предпочтительн'Ье зд'Ьсь чтеше большинства рукописей Евангел1Й св. Марка и' 

св. Луки Га8арт]Vо>V. 

Посл'Ь смерти Филиппа, тетрарха Переи, его владЪшя, какъ раньше и друпя 
части Иродова царства, были вновь присоединены кь провинщи Сир1и и отданы 
въ управленхе особаго прокуратора Палестины ^). Вскоре посл^Ь этого вероятно 
прекратилъ свое самостоятельное существован1е союзъ городовъ, составлявшихъ 
ЗехйтсоХсс, которые и были включены въ провинщю. 

Въ 66 году худей, возставъ противъ римскаго владычества, осадили некоторые 
изъ городовъ десятиград1Я, между ними и Герасу, чтобы принудить ихъ присоеди- 
ниться къ враждебнымъ дМствхямъ противъ римлянъ, и, взявъ Герасу, жестоко 
отомстили ея жителямъ за сопротивленхе (Пау. Тов., Ве11. Ти(1. II, 18, 1). Въ свою 
очередь несколько поздн-Ье большинство греческихъ городовъ перебили жившихъ 
среди нихъ евреевъ. Но Гераса, какъ и Сидонъ, Апамея и Ант10Х1Я дозволили 
всЬмъ 1удеямъ свободно выйти изъ стЬнъ города (Е1ау. 1о8., Ве11. Тис!. II, 18, 5). 
Въ 70 году Веспас1анъ, осаждая Терусалимъ, отправляетъ своего легата для при- 
м'Ьрнаго наказан1Я жителей Герасы за участ1е въ возстан1И (Р1ау. Лоз., Ве11. Тис!. 
IV, 9, 1). Ученые % считая, что это не могла быть наша Гераса, которая, какъ 
гречесшй городъ, едва-ли стояла на сторон-Ь 1удеевъ, или полагаютъ, что были двЪ 
Герасы, или принимаютъ рукописную поправку ГеСара вместо Гёросаа, предполагая, 
что д'Ьло шло о городЬ, лежавшемъ на границ'Ь 1удеевъ и филистимлянъ. Но, ка- 
жется, оба эти толкован1Я насильственны: при недостаточности и крайней отры- 
вочности нашихъ свЬд'Ьнхй объ этихъ событ1Яхъ, мы не им'Ьемъ никакой возмож- 
ности поправлять наши источники. Правда, что большинство греческихъ городовъ, 
всегда враждовавшихъ съ 1удеями, было на стороне римлянъ. Но мы знаемъ, что 
герас1Йцы не последовали примеру своихъ соплеменниковъ, перебившихъ у себя 
въ городахъ еврейское населеше. Весьма возможно, что въ ГерасЬ, особенно поел* 
ВЗЯТ1Я ея худеями, большинство населен1я было далеко не греческое, а, наприм'Ьръ, 
арабское, и во всякомъ случае была партхя, опасавшаяся торжества римлянъ и 
изъ вражды къ нимъ сочувствовавшая 1удеямъ. 

Посл4 подавлешя 1удейскаго возсташя, Палестина обращена была въ римскую 
провинщю. Но сЬверовосточныя области Палестины, а также и лежавшхе среди 
нихъ гречесюе города бывшаго десятиградхя, между ними и Гераса, были при- 
соединены къ провинщи Сир1и *). Съ этихъ поръ Гераса могла, наконецъ, наслаж- 



*) См. Магдиаг(11, стр. 410. По Моммзену же (Кот. безсЬ. V, стр. 509) 1удея съ 6 г. по Р. Хр со- 
ставляла особую провинщю подъ управлен1емъ прокуратора 

') См. Кв1ап(1, РакезИпа, р. 806; КИгег, р. 1091; 8сЬигвг и др 

') Прежде ихъ относили къ Палестин-Ь, см. Моммзенъ, Марквардтъ и др.; но Р. К о Ь с1 в п въ диссер- 
тации (1е Ра1абШпа е% АгаЫа ргоу1пс118 готап18. ВвгИп, 1895, доказалъ обстоятельно, что ни Гераса, ни друг1е 
города декаполя никогда не принадлежали къ провинщи Палестин-Ь. 
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даться миромъ и спокойствхемъ подъ кр-Ьикою рукой римскаго государства, подь за- 
щитою римскихъ лепоноБЪ. 

Въ 106 году Траянъ обратилъ и бывшее Набатейское царство въ римскую 
провинц1Ю, въ которую вошли не только сама Петра и земли на сЬверъ отъ нея 
къ востоку отъ Мертваго Моря до южныхъ границъ Палестинской Переи, но 
также и длинная полоса северной Арав1и вдоль Переи и области декаполя и 
дал1^е на сЬверъ весь нынЬшшй Напгап (АигашИз) съ городомъ Во81га. Гераса 
перестала такимъ образомъ быть пограничнымъ городомъ, которому всегда грозила 
опасность отъ сосЬдей; она лежала теперь среди римскихъ владЬнхй, стала соеди- 
нительнымъ звеномъ между ними, черезъ нее пошла большая Римская военная 
дорога на Пальмиру, черезъ нее вели и главные торговые пути изъ портовъ Среди- 
земнаго моря къ Персидскому заливу, откуда шли товары Инд1и и Счастливой Арав1и. 
Пути эти, теперь безопасные, очевидно оживились и привлекли торговлю въ Герасу^ 

СлЬды римской дороги, соединявшей Герасу съ Филадельфхей (Амманомъ) и 
несколько милевыхъ столбовъ ея найдены теперь къ югу отъ Зерки Оегтег- 
Вигап(1'омъ *). Древн'Ьйшхе изъ милевыхъ столбовъ имЬютъ надписи императора 
Марка Авр^1я и его соправителя Луц1Я Вера, бывшаго здЬсь, можетъ быть, во 
время своего похода на пареянъ; остальныя заключаютъ въ себ'Ь имена Септимхя 
Севера, Каракаллы и наконецъ Юстин1ана. Весьма возможно, что первыя изъ этихъ 
надписей относятся ко времени проведен1я дороги, остальныя къ болЬе или мен-Ье 
значительнымъ возстановлешямъ ея. 

Счастливое время Антониновъ, особенно Адрхана, Антонина Шя и Марка 
Аврел1Я отразилось благопр1Ятно и на благосостояши Герасы, этого одного изъ 
окраинныхъ городовъ цв4туш;ей Римской имперхи; Съ этихъ поръ главнымъ обра- 
зомъ появляются въ ГерасЬ гречесшя и римсюя надписи въ честь римскихъ импе- 
раторовъ и правителей провинщи; къ этому же времени принадлежать, вероятно, 
и главныя ея постройки, еще теперь и въ развалинахъ пл'Ьняютщя путешествен- 
ника. Такъ одна изъ надписей, бывшихъ на пропилеяхъ, которыя вели къ большому 
храму, свид'Ьтельствуетъ, что эти пропилеи и стоа при нихъ выстроены были въ 
честь императора Антонина Шя; другая была выр'Ьзана на тЬхъ же пропилеяхъ 
въ честь Марка Аврелхя и его соправителя Луц1я Вера. Надписи эти теперь ле- 
жать въ обломкахъ между развалинами этихъ пропилеи къ юго-востоку отъ боль- 
шаго храма; н-Ькоторые изъ обломковъ издавались разными путешественниками, 
теперь же они собраны Оегшег - Вигап(1'омъ въ Кетие В^Ы^^ие за 1895 годь, 
стр. 375 ел. ^); вотъ онЬ: 

1) ['Ттс^]р т^с А6тохр(4то[ро; Ка1ааро;] Т. АШо?) 'А8р^аVо5 'АVТ(^Vе{[Vоо] тс(атр6;) 7г(атрйо;) 

*) См. Кетие В1Ы1дие за 1895 годъ, стр. 375 " ^•^• 

•) Не въ столь полномъ вид* издана въ Согриз Гпзсг. Огаес, Уо1. III, 4661 и Аййепйа р. 1183. Н-Ьсколько 
зам']Ьчан1Й, изъ которыхъ не всЬ однако основательны, противъ возстановлен1Й О.-О. сд-Ьланы Бе а г Не г 
въ прим'Ьчан1и къ стать1Ь вегтег-Вигапё'а. 

4 
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ха1 Айрт)Х{оо Ка[(ааро; то5 о'юо ай]то5 ха1 тсо^ [т8x^^а>]V х(а1) то5 а6V7гаVт[о; 01хоа а(о]ту]р{а; ха1 
хрй[тоо; ай]хо5 *) ха1 1ср5[; аоухХт;тоо х]а1 ог^{хоо 'Ра>{ха{а>[^ т] тсб]Х1; т6 7гро7г6X[а^ОV ха1 тг)>;] 
ато4М 4^еер[<I)а8V] *) гтй А(Х. 'Атте(о(оо) [К]орVТ]X[еаVоо 7гр(гаргото5)] *) 15|3(аато5) АVт^атр(а- 
Т1Г]уоо) 6тсй[тоо 4Vа]8[е8ее7{^ёVО^]. 

2) 'А^ай^ '^'^ХЧ- [Т^'' 'Ао]тохр<4тор« Мс^рxоV Абр. ['АVта>VеТ]VОV 1г^(аатб7) ла! Ло6[xсоV] 
Оот]роV Е8р[аа]то5 [^>^6V] т] тгбХс; 8с' еш{Х8Хтг]то5 Кеаторо;. 

Весьма возможно, что въ это же время въ ГерасЬ ожишгяются и умственные 
интересы, получаетъ развитхе литература и наука, Такъ, в-Ьроятно, не совсЬмъ 
случайно, что именно изъ II в-Ька по Р. Хр. намъ изв-Ьстенъ неопиеагорейскхй 
философъ и математикъ родомъ изъ Герасы— Никомахъ, оставтшШ посл1^ себя со- 
чинен1я по ариометик'Ь ('Аре&1хг]тг/->] еЬаушут]) и музык^Ь ('Е7X5ф^о^оV ар|xоV^/^|;) ^). Инте- 
ресно, что имя Никомаха встречается н'Ьсколько разъ въ надпнсяхъ Герасы % 
Если одинъ изъ упоминаемыхъ въ надписяхъ и не тождествененъ съ математикомъ, 
то все же весьма вероятно, что онъ принадлежалъ къ одному съ ними роду, ко- 
торый, какъ увидимъ ниже, былъ однимъ изъ первыхъ родовъ Герасы. Были ли 
приблизительно сверстниками Никомаха риторы Аристонъ и Платонъ и софистъ 
Керикъ, упоминаемые Стефаномъ Визант1Йскимъ подъ словомъ Ггряаа, объ этомъ 
мы ничего не знаемъ. 

Несколько десятил^тШ спустя послЬ образован1я провинц1и Арав1и произошло 
изм'Ьнен1е границъ римскихъ провинщй на восток*. При этой перем-Ьн* Гераса 
вошла въ составъ увеличенной провинц1и Арав1и. Этотъ фактъ установленъ не- 
давно Роденомъ ((1е Ра]ае81ша е1 АгаЫа, и статья АгаЫа въ новомъ изданхи Раи]у'8 
Ееа1 ЕпсусЬрйсИе, 1895 г., стр. 360), и, благодаря этому, получаетъ полное объясненхе 
то обстоятельство, что многими позднМшими писателями (Амм1аномъ Мар- 
целлиномъ, Евсев1емъ, 1еронимомъ) Гераса на ряду со столицей провинц1и Арав1и 
Вострой и прежней столицей Набатейскаго царства Петрой, считается однимъ изъ 
главныхъ городовъ Арав1и, тогда какъ бол4е древн1е писатели относятъ ее къ Сир1и 
или Палестине. Роденъ относить эту перемЬну предположительно къ царствован1Ю 
Септим1Я Севера, но на основанш нЬкоторыхъ надписей изъ Герасы (о чемъ см. 
ниже стр. 39) мы должны заключить, что это произошло еще въ царствоваше Антонина 
Шя или самое позднее въ царствоваше Марка Аврел1Я. Несомн-Ьино, что Гераса 
была не только по какимъ-нибудь чисто административнымъ причинамъ переведена изъ 
одной провинщй въ другую, но что основашемъ для этога послужила, вероятно, въ 
значительной степени однородность населешя въ области Герасы и другихъ къ сЬ- 



6.-В. возстановляетъ х{>а[т{а)тоо т. е. виухХт^хоо, что невозможно. 

') О.-В.: ^1 :гоХ1с, То ::р07г6Х1а10У хал у]] ахоз а^р^сра)[ду)во^V]. ^ 

») ВоескЬ; О.-В.— [тоО]. 

*) Ему же приписывается Фот1смъ еще сочинение 'Ар1&^лу)Х1х4 Ьго\о-^о<)\к%^а. 

^) См. комментар1Й къ нашей х-ой надписи. 
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веру отъ нея лежавшихъ греческихъ городовъ и въ соседней съ ними провинщи. Мы 
уже раньше указывали на возможность значительной колонизащи этихъ областей 
переходившими къ осЬдлой жизни арабами. Съ присоединетемъ Арав1и къ Рим- 
скому государству, эта колонизац1Я значительно опусгЬвшаго во время долгихъ 
войнъ края, могла вновь усилиться. Такимъ образомъ какъ будто подтверждается 
предположенхе, высказанное еще ТV^е128^е^п'омъ *) на основати наблюдешй нал:ь 
именами собственными, встр'Ьчающимися въ греческихъ надписяхъ этого края, что 
возрожден1емъ пр()цв'Ьтан1я во П-омъ и сл-Ьдующихъ вЬкахъ онъ обязанъ водворе- 
Н1Ю зд^сь ц4лыхъ племенъ, переселившихся изъ Счастливой Арав1и, принявшихъ 
греческую культуру и христханство и сообщившихъ новое оживлен1е всему краю. 
АУе1281ет просл^дилъ истор1Ю одного племени Гассанидовъ. 

Что касается до внутренняго устройства Герасы въ это цвЬтущее время ея 
существован1я, то и о немъ мы знаемъ только весьма немного, Воспоминаше о маке- 
донскомъ происхожден1и коренныхъ ея жителей сохраняется въ македонскихъ име- 
нахъ гражданъ какъ 'А1Х'>>та;, отчасти вероятно Дт]|хт)трсо;, 'АVт{оx^^^ такъ и въ маке- 
донскихъ назван1яхъ м'Ьсяцевъ, держащихся зд'Ьсь до конца V в-Ька по Р. Хр. Но, 
конечно, македонцы Герасы, были давно уже вполн'Ь греками, точно также какъ 
и вошедш1е въ составъ населен1Я Герасы арабы, в-Ьроятно, легко и скоро эллини- 
зировались: такъ весьма вероятно, что и философъ Никомахъ, о которомъ мы только 
что говорили, пропсходилъ изъ арабскаго рода. Политичесшй внутренн1Й строй 
напоминалъ, вероятно, строй другихъ греческихъ республикъ, вошедшихъ въ составъ 
Римской импер1и. Изъ должностныхъ лицъ упоминаются въ надписяхъ эпимелеты, 
которые зав'Ьдыва.1И постройками (пп^ 2, 18, 19, 24 надписей у Оегтег-Вигап(1'а, 
Еёгие ВШЬ, 1895); въ надписи п^ 20 также упоминается Арх^ч невидимому, какъ 
должность эпонимнаго архонта; въ надписи п*^ 27 (тамъ же) встр-Ьчаемъ долж- 
ностное лицо, созданное вероятно уже римлянами, тгрйто; т^с тгйХео)?; въ нашей 
надписи п^ 3 называется членъ сов'Ьта. Наконецъ, также, в'Ьроятно, римлянами 
введена была должность, о которой, невидимому., упоминается въ нашей над- 
писи п^ 3: тт]ро7:оХёттг]; — СЛОВО, насколько намъ известно, нигд'Ь не встречаю- 
щееся и по своему образован1Ю н'Ьсколько странное; думаем-ь, что оно анало- 
гично по значен1Ю со словомъ то7:отт)рт]тг|С, встр'Ьчающемся, правда поздн-Ье, въ нЬ- 
сколькихъ надписяхъ Востока. В'Ьроятно, этимъ именемъ обозначалась должность въ 
род'Ь коменданта изъ м-Ьстныхъ гражданъ, начальника надъ м-Ьстной милиц1ей. 

ПроцвЬтаетъ Гераса и въ IV вЬк'Ь. Интересны строки, которыя посвящены 
этому городу и всей провинщи Арав1и писателемъ IV вЬка по Р. Хр. Аммханомъ 
Марцеллиномъ. Въ разсказЬ о событ1яхъ 353 года, царствованхя Констанц1Я и 
Галла, онъ вставляетъ перечисленхе и краткое описанге аз1атскихъ провинщи и, 



') РЬНоЬ и. Ь15и А1)Ьап(11ип§[еп ё. к. Акаё. й. \\'188вп8сЬ. ги ВегПп за 1863, стр. за8- 



01д1^12ес1 Ьу 



Соо§1е 



28 

описавъ Палестину, говорить (XIV, 8, 13): <къ ней примыкаетъ Аравхя, съ другой 
стороны соприкасающаяся съ областью Набатеевъ. Она богата всл4дств1е разно- 
образ1я торговыхъ сношешй, наполнена крепкими лагерями и крепостцами, которыя 
воздвигнуты бдительною осторожностью древнихъ по удобнымъ горнымъ долинамъ 
и утесамъ для отражен1я набЬговъ сос^днихъ племенъ. Находятся въ ней также 
среди н'Ьсколькихъ городовъ и слЬдующ1Я громадныя гражданскхя общины: Бостра, 
Гераса, Филадельфхя, надежно охраняемыя крепкими сгЬнами. Заставилъ эту 
страну повиноваться нашимъ законамъ, давъ ей назваше провинщи и назначивъ 
правителя, императоръ Траянъ, который несколько разъ сокрушалъ надменность ея 
жителей, когда, прюбрЬтая славу въ войнЬ, обрушивался на Мидш и пареянъ». 

Въ ГерасЬ уже въ 1-омъ вЬк^ было много христханъ. Особенно посл-Ь разруше- 
Н1Я 1ерусалима, херусалимсюе христ1ане въ значительномъ количеств1Ь водворились 
зд'Ьсь *). Гераса, скоро, вероятно сд'Ьлалась м'Ьстопребыванхемъ особаго епископа. Ексе- 
рез1й, епископъ Герасы (Ехегезхиз ерхзсориз Оегазогит) подписался между 43-мя 
епископами подъ Символомъ в-Ьры, составленнымъ на соборе, бывшемъ въ Селевши 
(въ области Исавр1и) въ царствован1е императора Констанц1я (337 — 361 г.), про- 
тестовавшемъ противъ учен1я Арханина Акашя *). ПрисутствовавшШ на Халкедон- 
скомъ соборе Константинъ, епископъ т^с 1хг]тро7г6Хеа>; В6атра>V, подписывается за себя 
и за подчиненныхъ ему епископовъ Г2-ти окрестныхъ городовъ, изъ которыхъ 
первымъ названъ ПХйхо;, Што'ко^ тгбХгах: Гср(^аа)V ^). 

Въ списке провинц1Й 1ерокла грамматика, составленномъ уже въ первой по- 
ловин* VI в4ка, въ царствованхе Юстин1ана, Гераса, какъ и Филадельф1я, значится 
еще въ числЬ 17-ти городовъ провинц1и Арав1и, находящейся подъ управленхемъ 
консулара, столицею которой оставалась Бостра, тогда какъ южная часть бывшей 
провинщи Арав1и съ Петрой, была отд'Ьлена въ особую провинщю Палестину III ^). 
Въ посл-Ьдихй разъ упоминается епископъ Герасы въ IX в-Ьк-Ь въ списке епи- 
СК0П1Й, подчиненныхъ патр1арху Константинопольскому, составленномъ въ 6391 году 
отъ сотворен1я М1ра т. е. 833 (?) по Р. Хр., въ царствованхе Льва Мудраго ^) 
при патр1арх4 Фот1и *). 

Но уже въ сл-Ьдующей затЬмъ подобной записи (N011^ 2), составленной въ 
царствован1е же Льва Мудраго, не упоминается ни Герасы, ни вообще Аравш, 
также какъ и во всЬхъ послЬдующихъ спискахъ. Въ VI в'ЬкЬ ГерасЬ, конечно, 
пришлось страдать отъ нападенШ персовъ, которые временами овладевали всей 



*) См. Евсев1Й, Н181. есс1в8. III, 5. 

•) См. Ер1рЬап1и8, сошга Ьаегезез, 1. III, 1. 1, р. 422 (рег Согопаг1ит 1а11пв соп8Сг1р1. ВазШае, 1542). 
») СопсШа, V. VIII, р. 675 зя. Раг1з, 1644. 

*) Н1вгос118 8упвс(1ети8 е! пойНае ^[гавсав Ер18Сора1иит ех гесо^п. О. РаПЬеу. Вего!., 1866, р. 45: 'Етгарусв 
'АраЗ'л; био xоV5оиX^^}^оV, ПоХв!? 1^. В^атра..., Геравз... 

*) Левъ Мудрый царствовалъ отъ 886 по ди г. 

•) Ко1Ша 1 р. 92. 'ЕтгарХ!» 'АраЭ'-ат Вбвтра ^л7)хро1ГоХ1с, Г§раввя... 
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Сир1ей. Въ 628 году последняя отвоевана императоромъ Геракл1емъ, но уже въ 
634 году победа арабовъ при 1армук1Ь повлекла за собой завоеваше послЬдиими 
Дамаска, конечно и Герасы- Но и по завоеваши арабами не исчезаетъ христ1ан- 
ство. Вецштейнъ ^) нашелъ историчесшя данныя, указываюпця на то, что живпие 
зд-Ьсь арабы христ1ане по завоеваны этой области магометанами, переселились въ 
Георпю (Груз1ю) и этимъ массовымъ переселенхемъ культурныхъ жителей объ- 
ясняетъ быстрое запуст4ше края, начиная съ VII вЬка. По приведеннымъ спискамъ 
можно скорее заключить, что это случилось только въ конц'Ь IX вЬка. 

ПослЬ крестовыхъ походовъ въ записи объ епископскихъ каеедрахъ вс^хъ пяти 
патр1арх1Й, составленной Архимандритомъ Ниломъ по порученхю короля Сицил1И Ро- 
жера въ 665Ггоду отъ сотвореюя М1ра (1143 по Р. Хр.), называется опять въ числ:Ь 
13-ти митрополхй Ант10х1Йскаго патр1архата митрополхя Востры (Вбатрю;) съ 20-ю 
подчиненными ей епископами, м^стопребываше которыхъ не называется. 

По словамъ Шумахера (Асго88 1Ье ^о^(1ап, р. 292) о ДжерашЬ упоминаеть 
какъ объ одномъ изъ городовъ 1орданской провинщи арабсшй поэтъ УакйЫ н'Ь- 
сколько стол'Ьт1Й спустя посл^ мусульманскаго завоеван1я; а поэтъ Ми1апаЪЫ, проивЬ- 
тавш1Й при багдадскомъ дворЬ VIII — IX вЬка, восхваляетъ плодородае государствен- 
ныхъ им'Ьшй Джераша. Последнее упоминан1е о Джераш'Ь имеется отъ 1121 года, 
когда 1ерусалимск1Й король Балдуинъ II во время войны съ султаномъ Дамаска, 
взялъ и разрушилъ находившуюся на м4сгЬ пышнаго когда-то города небольшую 
крЬпостцу, которую историкъ этого времени называлъ ^а^^08, занятую всего 
40 турками *). ПослЬ этого городъ, вероятно, уже не возникать вновь. Одинъ араб- 
скШ писатель ХШ в^ка, Уакй! (см. у Шумахера тамъ же) говорить уже о Дже- 
раш*, какъ о когда-то большомъ город'Ь, въ его время находяш;емся въ разва- 
линахъ: но и тогда еще весь округъ носилъ названхе Джераша; на потокЬ, 
протекающемъ черезъ Джерашъ, стояло несколько мельницъ, а окрестные холмы 
покрыты были деревнями и хуторами. Мало-по-малу, когда, вероятно, съ ослабле- 
Н1емъ силы центральной власти внутренше раздоры и наезды кочевниковъ сд-блали 
опять невозможною мирную жизнь на этихъ окраинахъ, исчезли и эти деревни и 
поля. Кочующ1е сыны пустыни вступили вновь во владЬте краемъ, который долго 
былъ отнять у нихъ для культуры. Съ тЬхъ поръ безлюдае и запустите вновь 
царствують на м4стЬ, гд-Ь когда-то были цв^тущхе города, и гордыя развалины, 
свид'Ьте:ш славнаго прошлаго, высились одиноко, не будучи въ состояши даже ни- 
кому пов'Ьдать о давно минувшемъ велич1и города, пока 8ее12еп въ 1806 году 
не открылъ ихъ для европейцевъ. 



о АЬЬ. а. Вег1. Ак., 1863, 8. 330 Г. 
•) 6в81а Ве1 рег Кгапсоз, р. 618 
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ПАВА ТРЕТЬЯ. 

Надписи изъ Джераша. 



Надпись изъ Джераша. п*» з- (^м. стр. 36). 

Изъ найденныхъ мною въ Джераш'Ь надписей, большинство оказались издан- 
ными, но и въ нихъ по вывезеннымъ мною эстампалгамъ или фотограф1Ямъ можно 
было сделать кое-как1я исправлешя. Располагаю вс* надписи по содержанш. 

I. Язычесшя посвящешя богамъ. 

1) Надпись, в-Ьроятно, на жертвенник*, около 25 сантим, въ ширину и 31 см. 
въ вышину. Имеется довольно хорош1Й эстампажъ; плохо читается только 1-ая 
строка и начало 2-ой и 3-ей строкъ. 
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Въ последнюю минуту узнаю, что надпись издана въ 1895 году въ Ееуие 
В^Ы^^ие, р. 375 и сл^Ьд., № 26, и по поводу нея сд1^лана Клермономъ Ганно 
заметка въ Ееупе агсЬёо1о§1дие, III 8ёг., у. ХХУШ , алу.-Рёуг. 1896, р. 151. 



Й1.и 1А?ЕД/^?^1Э ["Ет]оМс В1Е Аа1о1[оо]') Года 212 (м*с.) Дайсхя 

^тГ|сРТИи|НК| а'. 'Гтгер тг); тй>; 1-ГО (дня). Ради благополуч1я 

N11 ПИкХгПи [Iе^За]атйV аа>тт]р(а; августовъ божеству 

ЬЕМ^ШШьТИ^ ^щ 'Ара^1хи>(1) 'ЕщАба>{1) Арав1Йскому милостивому 

\Ч/ЦНТР||-.С/**КГи д>]|хт]трсо; ('А)|х6>тоо Димитр1Й, сынъ Аминта 

ТОУйГАИ^йгаМХОГ то5 ха1 Шио^Ц)хоо иначе Никомаха, 

^^NРиИ^^/АNГ|> "^^'^ р<*)|x6V ЫЦ- посвятилъ этотъ 

Ор КЕЫ О^ xеV. жертвенникъ. 



Возстановлен1е 1-й строки едвали можетъ подлежать сомнЬн1Ю, хотя посл4дн1Й 
знакъ, судя по эстампажу, не совс1Ьмъ похожъ на соединеше оо (о должно быть 
вписано въ о); можетъ быть нужно читать Даса^о) (т. е. дательный падежъ). Это 
опредЬлен1е времени посвящен1я. 

Цифра года, какъ и въ другихъ надписяхъ Герасы, читается справа на л4во. 
Годъ, какъ разгадалъ Клермонъ Ганно, разсчитанъ по такъ называемой Пом- 
пеевской эр*, начало которой составляетъ 64-й годъ до Р. Хр., годъ освобожден1я 
греческихъ городовъ Сирхи и Палестины изъ подъ власти сирхйцевъ и худеевъ. Употре- 
блен1е въ Герас* этой эры, уже ранЬе известной для нЬкоторыхъ другихъ изъ сосЬд- 
нихъ греческихъ городовъ, доказано Клермономъ Ганно на основанхи двухъ надписей, 
изданныхъ въ Ееуие В^Ы^^ие за 1894 годъ, стр. 622(=Кеуие ВЛ!. 1895, стр. 381, 
пп^ 18 и 19), гд^Ь отм'Ьченъ 294 годъ (=230 по Р. Хр.) въ царствоваше Александра 
Севера и Юл1и Маммеи. Наша надпись такимъ образомъ относится къ 148 году по 
Р. Хр , т. е. ко времени императора Антонина и его насл'Ьдника цезаря Марка Аврел1я, 
которые и подразум'Ьваются зд1Ьсь подъ именемъ Августовъ. Интересно употребле- 
Н1е еще въ это время въ ГерасЬ македонскихъ назван1Й м'Ьсяцевъ: очевидно го- 
родъ этоть, просуществовавшхй уже пять вЬковъ, сохранилъ еще строй, данный ему 
его основнымъ населен1емъ, македонянами. Мы увидимъ по поводу другой надписи, 
что македонск1е м-Ьсяцы оставались въ ГерасЬ въ у потреб лен1и еще и н'Ьсколько 
столЬт1Й спустя. М-ЬсяЩ) Дайс1Й соотв^Ьтствовалъ нашему Маю-1юню. 



^) Вставленное въ скобки [ ] составляетъ возстановлен1е стертыхъ или обдоманныхъ частей надписи, 
а въ скобкахъ () исправление буквъ, нев'Ьрно написанныхъ, или дополнеше буквъ, выпущенныхъ по 
опшбк'Ь р'кзчика. 
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Жертвенникъ посвящается аравхйскому божеству, имя котораго не названо: 
'Етст]хоо; ^)— эпитетъ, который встречается въ надписяхъ, насколько намъ известно, 
только въ соединен1и съ именемъ Зевса (см. 1п8спр110П8 ^гесдиез е! кипез риЪИёез 
раг Т\Га(1(1ш^п пп^ 2571 Ъ., 2571 с, 2572, 2574, 2575, 2576, 2627). Можеть 
быть и это арав1йское божество отождествлялось съ греческимъ Зевсомъ, хотя 
самъ по себе эпитетъ ктггр^оо^ (отъ гтсахобш — выслушиваю) могъ бы относиться ко 
всякому божеству *). Это арав1Йское божество нашей надписи есть пока единствен- 
ное прочное свидетельство аравШскаго элемента въ населен1и Герасы, о которомъ, 
какъ мы говорили въ предшествующей главЬ, Ветцштейнъ заключалъ по варвар- 
скимъ именамъ надписей этого края. 

Интересно было бы знать, принадлежитъ ли по своему происхожден1Ю къ 
аравШцамъ и посвятившШ этотъ жертвенникъ Димитр1Й, сынъ Аминта, или Ни- 
комаха; изъ одного факта посвящешя аравШскому божеству заключать этого нельзя, 
такъ какъ было бы возможно, что аравхйское божество со времени большаго на- 
плыва аравШцевъ въ Герасу, а главное, можетъ быть, еще съ того времени, когда Ге- 
раса находила[сь подъ властью арабовъ, вошло н-Ькоторымъ образомъ въ число 
государственныхъ божествъ Герасы. 

Арабское происхождеше нашего Димитрхя, сына Аминта, мы можемъ устано- 
вить на основан1и другой надписи, въ которой является, в-Ьроятно, отецъ его. 
Надпись эта, изданная также Сгегтег-Бигап(1Ъмъ въ Кеуие В^Ы^^ие за 1895 годъ, 
п*^ 24, — отм^чаеть посвящеше статуи и жертвенника Немезиде по зав'Ьщанхю 
тоже Димитр1Я, но сьша Аполлофанова, при посредстве эпимелетовъ Никомаха, 
[сына] Авза, [сына] Никомахова и Аминта, [сына] ]\1алка, [сьша] Никомахова ^). 
Клермонъ-Ганно, кажется, совершенно правильно толкуетъ имя Никомаха, постав- 
ленное съ членомъ послЬ именъ отцовъ обоихъ эпимелетовъ, какъ имя ихъ общаго 
дЬда; оба эпимелета являются такимъ образомъ двоюродными братьями. Въ то время 
какъ сами они и ихъ общ1Й дЬдъ носягь гречесшя имена, у ихъ отцовъ имена 
чисто арабсшя; Аоаа; (или А5ао;) по '^е1821е1п'у ^) значить по арабски „даръ 



*) 6.-0. читалъ зд-Ьсь 'Е-т)хоов какъ другое имя Димитр1я, что исправлено Клермономъ Ганно на 
'Еп1г)хб<}); наша коп1я вполн-Ь подтверждаетъ это посл-Ьднее чтен1е. 

^) Въ Халкедон-Ь, по словамъ лексикографа Гезих1я (подъ словомъ 'Егу}хоо;), такъ называлась Афро- 
дита. До сихъ поръ издатели, предпочитая вид-Ьть въ этомъ 'Етп^хоо; какое-нибудь не греческое божество, 
предлагали изм-Ьнеше су ХзХх1Г)5оу101с на еу Карут^Ьоу^о^^у что, кажется, излишне. 

•) Вгз е7:1|1.еХ1Г]ти)У Ксхо[хяуоо Аиаа тоО '^^•x.о^^яуо[^^\ ха\ *А|х6утоо МаХха тоо Кб1х[о|хауои) — такъ возстановилъ 
С1вгтоп1-6аппеаи въ Кет. АгсЬ. за 1896 годъ, стр. 337 согласно съ коп1ей Шумахера въ ХеМзсЬйП Лез 1)еи1- 
8сЬвп Ра1ав811па-\еге1п8,В(1. ХУП1, 8. 127 и 8. 141; Оеппвг-Вигагм! читалъ К1хо|хяуои, Аоватоо К1хо|хауоо ха1 'А|жиуто') 
МоХхо^вСут)?. 

*) РЫ1о1. и. Ы81. АЬЬагкИип^ва й. к. Ак. (1. \\Г183. т ВегИп. 1863, 8. 346. 
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(БожШ)*', а МаЫ; (обыкновенно МаХр;, МаХе^о;) *) «владетель*. Ихъ араб- 
ское происхождеше, следовательно, очевидно. Съ другой стороны весьма ве- 
роятно, что второй эпимелетъ — Аминтъ, сынъ Малка, внукъ Никомаха, и есть 
отецъ нашего Димитрхя, особенно въ виду того, что этотъ Аминтъ по нашей над- 
писи носилъ еще второе имя Никомаха, которое онъ, вероятно, и наслЬдоваль оть 
своего д^^да, можетъ быть посл'Ь смерти его или же послЬ смерти своего старшаго 
брата или двоюроднаго брата, получившаго это имя при рожденш. Если же даже нашъ 
Амингь, отецъ Димитр1Я, и Аминтъ, сынъ Малка, не тождественны % все же не 
можетъ быть сомн'Ьн1я, что они принадлежать къ одному роду, и сл'Ьдовательно 
оба арабы по происхожден1Ю. Несмотря на немногочисленность надписей Герасы, 
мы находимъ въ нихъ еще несколько другихъ лицъ того же рода, очевидно, за- 
нимавшаго въ течете н'Ьсколькихъ стол^тхй видное положеше въ этомъ городе. Такъ 
одинъ изъ нихъ называется въ качеств-Ь эпимелета же въ двухъ надписяхъ 230-го 
года по Р. Хр. на пьедесталахъ статуй Александра Севера и его матери Маммеи— 
Кеу. В1Ы. 1894, р. 622, пп^ 2 и 3, и полнее Кег. ВМ. 1895, р. 381, пп^ 18 

и 19. ЗдЬсь ЧИТаемъ '): 8е4 87:е[хе)чТ]т5>^ Мйрхоо *) А1>рт}Х(оо 'АVТ«)V^о^ Мйраоо Чт:шиоо 
КХаоЫоо Кгг/о|1Л)го^) 0^ее4аVО^ Аоаоо ха1 Л^x^>VО^ Чобатоо 'АVт«)V{оо. Въ ЭТОМЪ рЯД'Ь 
именъ въ родительномъ падеж-Ь н'Ьтъ возможности разгадать, сколькимъ лицамъ 
они принадлежать: было ли зд'Ьсь только два эпимелета, или бол-Ье (союзъ ха1 
отсутствуетъ въ надписи п^ 18 совершенно), были ли названы только имена самихъ 
эпимелетовъ или и ихъ отцовъ. Мн* кажется, что скорее всего мы имЬемъ зд'Ьсь 
имена 3-хъ эпимелетовъ, причемъ послЬ '17п:схо0 должны поставить запятую. Во 
всякомъ случа-Ь одинъ изъ эпимелетовъ носить рядомъ съ новыми, римскими 
именами и родовыя имена: греческое Никомаха и арабское Авза. 

Другое лицо изъ этого же рода отм-Ьчено въ надписи п^ 27 у Сгегтег-Бигап(1'а 
(изданной также уже и раньше, но по дурной копшвъС I. Ст. III, 4662): М(4рхо7 

Аору]к10^ I — ар<07а 'А|х6^тоо Ат]|х[т] 1 1]р1оо 7гр(и>)то^ тт)- 7:(5Х[8«)с] | I [($]ХХа тсоХХа 

й[хсрс — I — т]а4[X8V0V *) ха1 срог>г — | ар)^т^ааVтя ^) ха1 7:Заа[V] . . . 

Мы им'Ьемъ зд'Ьсь опять члена того же рода, но уже занимающаго кромЬ ряда 
другихъ должностей также неизв'Ьстную намъ точнее, но несомненно почетную долж- 
ность перваго лица въ город1Ь. Его имя указываетъ, что надпись эта относится уже 



») Тамъ же, стр. 35^ 

') Время надписи на алтар-Ь Немезиды намъ неизв-Ьстно, п по издан1ю Оеппег-ВигапЛ'а нельзя опре- 
д-Ьлить эпиграфически, старше ли она нашей надписи или моложе. 

') Мы приводимъ зд'Ьсь сводное чтен1е об"Ьихъ надписей, дополняющихъ одна другую. 

^) К. в. 1895» «^ 1в: М(1(>хи)>, вероятно, по ошибк'Ь р-ЬзчикаГХг 19— Мар. 

*) Можетъ быть а}А<р^[ет1^,ва^^^6V0V въ значен1и „приносившаго ежегодныя жертвы" или „справлявшаго 
ежегодныя празднества", 1Ь1И ^1хг^:[поЩа^\хгчо\" въ значенш „бывшаго жрецомъ". 

^) Никакого подходящаго изв"Ьстнаго греческаго слова возстановить нельзя; можетъ быть зд-Ьсь или 
ошибка р-Ьзчика или ошибка въ коп1и 

5 
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къ концу П-го или началу Ш-го в^ка, такъ какъ онъ названъ, несомн'Ьнно, въ память 
императора Марка Аврелхя Философа, царствовавшаго съ 161 по 180 годъ по Р. Хр. 
Следовательно онъ могъ бы вполне быть внукомъ нашего Димитрхя, сына Аминта, 
особенно, если слова 'А|x6Vтоо Дт][хт]тр{оо мы будемъ понимать какъ имена его отца 
и дЬда. Такимъ образомъ мы можемъ установить приблизительную генеалогш 
этого рода, игравшаго роль въ ГерасЬ въ теченхе по крайней м^рЬ двухъ стол4т1Й, 
арабскаго по своему происхождешю, эллинизированнаго уже въ половине 1-го вЬка 
(къ этому времени долженъ относиться Никомахъ, прад^дъ нашего Димитрхя), 
подвергшагося романизащи въ концЬ П-го вЬка. Мы имЬемъ следующую таблицу: 

Айаа; Мс^Хха; 

I ^ I 

^ I 

(Аоаас) Дтг][хтг]тр10с 

I ; 

' , , ,' 

I 

Къ этому же роду, наконецъ, принаддежитъ, в-Ьроятно, и н'Ькто о; Дт]|1т]тр{оо 

нашей надписи п^ 6 и известный ново-пиеагорейск1Й философъ и математикъ 
Никомахъ изъ Герасы. 

Въ словахъ ^еш и 'Арарехй выпущено 1о1а 8иЬ8спр1шп, обычная ошибка позд- 
нихъ надписей, въ ["слов* Ксхо|х(4хо« вместо ь написано ец буквы \м написаны были 
вм-ЬстЬ, по видимому, такимъ образомъ, что изъ 2-й половины М сделано А, также 
въ словЬ 'А[^6Vтоо, гдЬ кром* ТОГО соединены буквы ТКТ *). Есть кромЬ того, 
особенно въ концЬ строкъ, и другхя еще лигатуры. 

2) Надпись, судя по содержанш, вероятно, помещалась въ ст-Ьн^ здан1Я или 
на архитрав-Ь его; длина— 70 см., вышина 32 см., эстампажъ сравнительно хоро- 
Ш1Й, но нЬкоторьм мЬста особенно первой и двухъ послЬднихъ строкъ совершенно 
не разбираются. 

Оказывается, тоже издана Сгегшег-Вш'апй'омъ въ Кеу. ВхЫ., 1895, р. 375 зд., 
п^ 25, посл'Ьдн1Я строки прочитаны лучше, чЬмъ на нашемъ эстампаж*. 



*) Читая эту лигатуру какъ К1, бегтег-Вигапс! даетъ МоХхсоо, вм'Ьсто чего С1егшоп1-6а1теаи првдлагалъ 
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'А'{]о^Щ^) Т6х[т}(е)]. |[т]оо; В[МР]. На доброе счаст1е. Года 142. 
6]тер ТУ]; та>V Е8|^яат(0V аш- Ради благополуч1Я Августовъ 

т]7]р1я; 'Арт8[хсоЕ х!>р{а(1) Т7)V соорудили Артемид-Ь Владычиц* 

[ато]^V 87:6т]аог> ех ти>V й{(0V (этотъ) портикъ на собственныя средства 

5. 01] а8р(5[^^8Vос хае т6V [X]4x[xоV] почитатели ея; также и бассейнъ 

[ти>(е) а?>та>(с) ВМР етгь.] ВЪ ТОМЪ же 142 ГОДу. 

Въ 1-й стро1гЬ, также кайъ и въ посл^Ьдней. Оеппег-Вигагк! прочиталъ полное 
обозначея1е года ВМР, но полагаетъ, что года сосчитаны здЬсь не по Помпеевской 
эр*, какъ въ предшествующей надписи, а по эр'Ь отъ основан1я провишци Аравхи, 
т. е. отъ 106 года по Р. Хр., что даетъ 248 годъ по Р. Хр. С1егтоп1- 
Сгаппеаи (Кеу. агсЬ. 1896, р. 151) предлагаетъ читать МВ, и считаетъ отъ той же 
эры, т. е. 148 годъ по Р. Хр. Но употребленхе этой эры въ ГерасЬ, уже раньше 
присоединенной къ римскому государству, нич'Ьмъ не засвид-Ьтельствовано и мало 
в1Ьроятно. Къ тому же еще въ конц-Ь V в-Ька въ надписяхъ^Герасы употребляется, 
по видимому, та же Помпеевская эра. Зам1Ьчан1е Сгегтег-Вигапс! относительно над- 
писи: «ташГезЬешеп! йе р]и8 Ъаззе 6ро^ие*', какъ и зам'Ьчаше С1егтоп1/-6аппеаи: 
п(1о11 ё1ге «епзгЫешеп! соп1етрогаше (1е се11в-С1 (т. е. предшествующей нашей 
надписи 148 года)" одинаково произвольны. Ничто, кажется, не м-Ьшаеть намъ от- 
носить эту надпись къ Ьмув-Ьку по Р. Хр., считая 142 годъ ея по эр'Ь Помпея, 
т. е. за 78 годъ по Р. Хр. Упоминаемыми во 2-й строк'Ь Хе^аатос будутъ тогда 
императоръ Веспас1анъ и его сынъ и соправитель Титъ. 

Постановка СЛОВЪ во 2-й строке отсгр тг); тй>> Еграатш^ а(1>1У]р{а; какъ разъ 

оправдываеть возсгановленхе Сгегтег-0игап(1'а къ приведенной нами выше (стр. 25) 
надписи: [^т^г]р тт); А6тохр(4то [ро;]. . . . а(ох7]р{а;, противъ котораго возстаетъ ВеигНег, 
считая такое расположен1е словъ невозможнымъ. 

Въ ''Ар':8[хе; Кор'л 3-й строки Сг.-В. Справедливо, кажется, видитъ главное бо- 
жество герас1Йцевъ, приводя эти слова нашей надписи въ связь съ обозначешемъ 
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на монетахъ Герасы ''Арте[Х1; тих^ Гграаа)7 1). (г .-В. д'Ьлаетъ отсюда также вполне 
основательный выводъ, что и главный храмъ Герасы быль посвшценъ именно 
этому главному божеству, а не богу солнца, какъ принято считать обыкновенно, 
вероятно по аналогш съ Гелюполемъ и Пальмирой. Впрочемъ это верное сообра- 
жен1е высказано бьоо на основанш монетъ еще Гезен1усомъ въ прим-Ьчанш къ 
стр. 408 его перевода Бурхардта (ВигскЬаг(11'8 Ке18еп, Вй. I, 8. 536), но осталось 
незамЬченнымъ. 

Въ строк* 4-й атоаV — читаетъ О.-В. Въ г^:6т]ааV — о вместо 01. 

Строка 5: слова поел* аг^З(^[xгV01 прибавлены повидимому несколько позднее; 
XаxxоV — читаетъ О.-В. 

Въ строк* 6-й Сг.-В. читаетъ каотСо ВМР гхгь; первое слово невозможно, считаю 
поправку тЩ}) аот5>(с) необходимой; на нашемъ эстампаж* можно еще различить 
слЬды буквъ послЬдняго слова гтгь. 

П. Надписи въ честь римскихъ императоровъ и правителей провинщи. 

3) Высокая круглая база. Имеются три фотографхи, снятыя подъ разными 
углами. Надпись, за исключешемъ н'Ькоторыхъ буквъ, читается прекрасно; на сколько 
МП* известно, она еще нигд* не издана. Обпцй видъ базы съ надписью пом-Ьщенъ 
въ цинкографическомъ воспроизведеши съ фотографы на стр. 30. 
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'АXср^^VОV ['А]0^>З^Т^С4V0V 

7грга^З(готт)V) 1г|3(аато5) й^тотрЛ- 
тт]уо^ М(йр/о;) А1)р(у]к10^) 'АХхгтас 

5. 'АVТ^о/г'^^; Даср^г]? М^^ро- 

тгоХгхтг]; (?) |ЗооХгот1Г); 
тгараооЕос $оатар/т]^ 
оьа [^^^1оо бтггр той а6V- 

г] бгруётт}^. 



*) См. Е с к Ь е 1, Ш, 350 и М 1 о п п е I, V, 329» Сг--В- только неправильно читаетъ Г6рааЕ0)V: зд-ьсь обо- 
значен1е города (отъ та Гсрасха), а не жителей. Точно также нев-Ьрно объясняетъ 6. -В. 'А^аВ^ ти)^тд нашей 
надписи какъ эпитетъ той же Артемиды; такое расположен1е именъ одного божества было бы безпри- 
м-Ьрно. Зд-Ьсь а-^аЬг^ ти)^т|) обычная формула въ начале всякихъ постановлен1Й и р-Ьшенхй. 
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«На доброе счаст1е! (Статую) Алфена Авитхана легата Августа, пропретора 
(поставилъ) Маркъ Аврел1Й Алкетъ изъ Ант10Х1и, что при Дафн*, хранитель го- 
рода (?), членъ совета, пожизненный чудесный (?) начальникъ ксиста за весь 
ксистъ, какъ благодетеля». 

Второе имя легата, удостоившагося почести, на камнЬ скорее читается 
Л0УЕ1Т1АН0К, но я предпочелъ возстановить имя А0ТЕ1Т1АК0Н (вм. 'Аоо^ти^VОV), 
такъ какъ имя Ьи8111апи8, на сколько мн'Ь изв'Ьстно, не встр-Ьчается, личности-же 
носяпця имена А1Гепи8 АугИапиз упоминаются въ надписяхъ, хотя, правда, н-Ьтб 
достаточнаго основан1Я котораго-нибудь изъ нихъ отождествлять съ нашимъ лега- 
томъ, пропреторомъ Аравш *): таковаго не имеется ни у Вог^Ьез!, ни въ 1пйех Сог- 
рог18 I. Ь. уо]. III, ни у ТУ'1]тапп8'а. ВстрЬчаются-же Ь. А1Геп118 Ау111апи8, военный 
трибунъ 167 года по Р. Хр. (АУНтаппз п^ 950), и А1Гепи8 АуШапиз, ргота§181ег 
Гга1гшп АгуаНшп (АУНтаппз пп^ 2878 и 2879) въ 218 году; посл^днШ три раза 
названъ А1Гепш8 и одинъ разъ— п^ 2879, у. 18— А1Гепи8. Во всякомъ случае наша 
надпись должна быть отнесена приблизительно къ концу П-го или началу Ш-го 
вЬка по Р. Хр., такъ какъ М. Аврел1Й Алкетъ, поставивши ^статую Авит1ана, 
очевидно получилъ оба своихъ первыхъ имени въ честь императора М. Аврелхя 
Философа, правившаго съ 161 по 180 годъ. 

Дорическая форма слова 'АХхётя;, какъ наприм'Ьръ, и 'А|хб7та;, можетъ быть, 
есть памятникъ македонскаго происхожден1Я лица, носящаго это имя. 

Въ строк'Ь 5 — Да:рV^^^;, очевидно, бол-Ье точное опред^ленхе родины Алкета, 
такъ какъ Ант10Х1Й было много. Одна изъ нихъ, Ант10Х1Я въ Сир1и на ОронтЬ, 
называлась по одному своему предместью обыкновенно т] ^7г1 Аа9V^() или т] 7Г8р1 ДасрV^^^V 
'АVТ^о/6(а. 

Конецъ 5-й строки и начало 6-й, повидимому, должны быть соединены въ 
одно слово; буквы, отм-Ьченныя на нашей коп1и, читаются совершенно ясно, кром-Ь 
верхней части Т въ 5-й строк* и знака посл'Ь Р, который можетъ быть частью 
маленькаго О, какъ во 2-й строк*, но можетъ быть и просто знакомъ конца слова. 
Мн* кажется, что приходится признать зд'Ьсь новообразоваше и притомъ довольно 
неудачное съ точки зр'Ьшя законовъ словообразован1я въ греческомъ язык*, читая 
тт]ро7гоХ8тт];; единственной аналопей къ этому предполагаемому титулу представляется 
МП* встр*чающ1яся въ еще бол^е позднихъ надписяхъ н-Ькоторыхъ городовъ Во- 
стока слова то7готт)ртг]тт;; и 6 хатос т67гоV тт)рт]пг;; *). Предполагаю, что то и другое обо- 
значало н'Ьчто въ род* коменданта гарнизона изъ туземцевъ. Интересно въ такомъ 
случа*, что таковымъ былъ въ Герас* не герас1ецъ, а уроженецъ сирхйской 
Ант10Х1и; онъ же былъ и членомъ сов*та. очевидно, въ Герас*. 



^) См. комментар1й къ стЬдующей надписи. 
') С. I. 6. III, 39^2; а(1(1. 47^9 а; 1^» 9^44 Ь, 9^49 Ь- 
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Еоатос — собственно гладко убитая площадка для гимнастическихъ упражнешй, 
зат^мъ гимнастичесюй кружокъ, корпорац1Я. Зд-Ьсь впрочемъ, какъ и въ другихъ 
случаяхъ, это кружокъ людей, соединившихся не столько съ гимнастическими, 
сколько съ религ10зными ц-Ьлями, на что, кажется, указываеть эпитегь ксистарха 

4) Надпись на круглой баз4 отъ статуи. Имеется фотограф1Я и эстампажъ. 
Надпись издана еще у УМиа, 1п8сг1р110пе8 аI1^^^иае ш 1игс1С0 Ишеге со11ес1ае. 1826 
и оттуда въ Согриз ХпзспрИопит ЬаИпагит, уо1. П1, р. 3, п. 118. Высота над- 
писи приблизительно 65 см., ширина 47 см. Фотографхя базы съ правою стороной 
надписи воспроизведена фототип1ей на таблиц'Ь XIV. 

^ /л 1 ШV^ с ' АМ0 с. А|1е|,о Р„^1апо 

1 ЕС ^/1 РК г К '^^"''^ ^"'^""' "'в) 

СО^. 1)15^ с со(п)8(иН) ае818(па1о) 

/\|? ТОМ1У5СЕМЕ1Ш5 М. А„Ьшш ОетеНиз 
СОКМСУ!' согшсиКапи.) 



У1В1СЕ1Ш5ГЮ0АУС 



У1Ы Се1еп8 ргос(ига1оп8) 



<Гаю Алею Фусщану легату Августа, пропретору, назначенному консуломъ, 
(посвятилъ) Маркъ АнтонШ Гемеллъ корникулархй Вибхя Целера, прокуратора 
Августа>. 

Посл'Ьдняя строка была по словамъ Видуа зарыта въ землю; онъ очистилъ ее, 
но не вполн'Ь и прочелъ, какъ самъ говорить: Ге81тап1ег е! шшиз гес1е; она чи- 
тается у него У1В1С11ЕКЕ8Т. 

Въ 1-й строке УМиа читаетъ АШо и относительно этого имени указьюаетъ на 
надписи у Грутера СХХУ1, ВХ1Х, 9 (зригха), МЬХХУП и ВССЬХХХЫ, 10. 
Но на эстампаж'Ь нашей надписи (на фотограф1и лЬвая сторона надписи не видна) 
посл'Ь А видны только двЬ вертикальныя черты, при чемъ первая могла-бы быть 
отъ I, Ь или Т, вторая скор'Ье всего отъ Е. И на первой и третьей изъ указан- 
ныхъ у Видуа надписей (^У^Шпаппя пп^ 1744, 1745— списки именъ изъ Ост1и 140 
и 152 годовъ по Р. Хр.) имя Фусщана теперь читается С. А1еш8, С. Г. Еи8С1апи8; 
такъ что и въ нашей надписи я возстановляю С. А1ею Еи8С1апо. 
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Консуломъ Фусц1анъ былъ во второй разъ въ 188 году, но наша надпись 
относится къ году, предшествовавшему его первому консульству (иначе онъ былъ- 
бы С08. (1е81^. 11). 

Во 2-й строкЬ, въ конц*, У1Йиа даетъ РЕ. РЕ; и дМствительно по аналогш со 
множествомъ другихъ надписей мы ожидаемъ зд'Ьсь это обычное сокращеше ти- 
тула правителей императорскихъ провинщй 1е§(а1ш) Аи§(ш11) рг(о) рг(ае1оге). 
Но на фотограф1И и на эстампаж'Ь ясно видно РЕ' РЕ, что по всей вероятности 
нужно объяснить гЬмъ, что р^зчикъ не понималъ того, что писалъ. 

Фусц1анъ названъ въ нашей надписи сопзи! Йе81^а1и8, т. е., будучи правите- 
лемъ провинщй онъ только еще былъ назначенъ на слЬдуюпцй годъ консуломъ. 
Въ другихъ надписяхъ провинц1и Палестины, также какъ и Сирхи, кажется, не 
встречаются между легатами соп8и1е8 (1е81^а11, такъ какъ вообще легаты выбира- 
лись изъ бывшихъ консуловъ, изъ \ 1Г1 соп8и1аге8. На этомъ основан1и вероятно и 
Вог^Ьез! (Оеттез сотр1е(8 V. IV, р. 160) называетъ ФусщанаМё^а! й'АгаЫе ргоЪа- 
Ыешеп! [поп йе Ра1ё81ше]; такое-же предположеше высказываетъ и Моштзеп въ 
примечан1и къ нашей надписи, но странно, какимъ образомъ онъ могъ приписать 
Боргези противоположное мн^ше, говоря: 1е§а1и8 Ыс поп соп8и1аг18 ргоЪаЫШег Ра- 
1ае81шае сгесШиг Вог^^Ьезю; ^иат^иат ро1е81 еПаш йе АгаЫа со^1аг1. ЕоЬйеп, какъ 
я уже сказалъ (см. стр. 26), доказалъ, что Гераса какъ и некоторые друпе изъ быв- 
шихъ городовъ Декаполя отнесены бьии, по его предположешю въ царствоваше Сеп- 
ТИМ1Я Севера, къ провинщй Аравш. Теперь же мы можемъ утверждать, что это изм*- 
неше произошло самое позднее въ правленхе Марка Аврелхя и Лущя Вера. Именно 
на милевыхъ столбахъ дороги, ведшей изъ Герасы въ Филадельфхю, поставленныхъ 
въ ихъ правлен1е, называется 1е^. Аи^. рг. рг. ТиИиз Сгепишш Магсхапиз ^). Онъ же 
называется и въ надписи п^ 2 Ыз (тамъ же у Оегш.-Виг.), гд* читаемъ: ^^1 ТщЫоо 
М[архсог/о5 б7гс4]тоо ^Vа8е8ее7|x8Vоо. Между гЬмъ этотъ же Р. ЗиНиз вепшииз Магсхапиз 
уже давно изв'Ьстенъ намъ по надписи изъ Востры (С I. Ъ. Ш, 96), какъ пра- 
витель провинщй Арав1и, которой Востра была столицею; прямо называется онъ 
пропреторомъ Аравш въ надписи у Еёпхег. 1п8спр110П8 й'А1§ёпе, п^ 1818, С. 1. О. 
Ш п^ 5366, ем. 1Л^11таш18 1, п^ 1191; консуломъ же онъ былъ въ 170 году. 

Изъ надписей Востры, изданныхъ въ С. I. Ь. еще въ трехъ: уо1. Ш, р. 1. пп^ 
89, 91, 92, называется 1е§(а1и8) Аи§. рг. рг. со(п)8(и1) йе81^па1118). Точно также, 
напримЬръ, на надписяхъ милевыхъ столбовъ той же дороги изъ Герасы въ Фила- 
дельфш (тамъ же у в.-В.) съ именемъ императора Каракаллы встр'Ьчается Рш:*1118 
Зеуепапиз 1е§. Аи^. со8. (1е81^. 'Г-Атоо ^Vа8е8ее7|xёVо^ возстановляетъ О.-В. и въ выше- 
приведенной (стр. 25) надписи изъ Герасы на пропилеяхъ, въ честь импера- 
тора Антонина Шя. Совершенно неосновательно возражаетъ противъ этого возста- 



*) См. надписи собранныя беппег-Бигапй^омъ,— Кет. ВШ. 1895, р. 375 8^. 
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новлен1Я ВеигНег: оп пе реи! ё1ге сопзи! йе81^пё ё1ап1 1ё^а1 ргоргё1еиг. Если же 
только чтеше и возстановленхе О. -В. вЬрно, то уже при А11тонин1^ Ши Гераса при- 
надлежала къ провинцш Арав1и. 

Поставивш1Й статую правителя провинщи М. Антон1Й Гемеллъ — личность 
неизвестная, точно также какъ и Вибхй Целеръ. ПослЬдшй быль ргосига1ог 
Аи^зИ въ той-же провинщи, т. е. финансовымъ чиновникомъ, а Гемеллъ его 
секретаремъ: согтси1апи8 ргосига1ог18 встр1Ьчается также, наприм-Ьръ, въ надписи 
С. I. Ь. Ш, 3275. 

5) Латинская надпись на другой сторон-Ь той же базы, на которой вырЬзана и 
предшествующая надпись. ИмЬютсл два фотографическихъ снимка, изображающихъ 
надпись подъ разными углами; но снимокъ, взятый съ л'Ьвой стороны, совершенно 
неудаченъ, такъ что начало строкъ читается съ большимъ трудомъ. У эстампажа, 
довольно плохо удавшагося, недостаетъ части, соотв'Ьтствуюш.ей именно тому м-Ьсту 
надписи, которое по фотографхи хуже всего читается, т. е. нижнему левому углу 
ея. Размеры надписи— приблизительно 54 см. Х48 см. Фотографичестй снимокъ 
базы съ правою стороной надписи воспроизведент> фототишей на таблиц'Ь XIV. 




*1АШЫ0Г1ПтШ ГГ 




1трега1оп Саезап Саю 

Уа1епо Вюс]е11апо р(ю) Г(е11С1) 
шу1с1о Аи^(и81о) 

В]отШи8 Ап1ошпи8 
8етре]г йеуо1и8 п(и)тт1 

т] а1е81а11 (^) ие (е!) из. 



«Императору Цезарю Гаю Валер1Ю Дхоклетхану, благочестивому, счастливому 
непобедимому. Августу Домищи Антонинъ преданный (слуга) его Божественности 
и его Величества». 

Интересно начерташе латинской буквы В, приближающееся къ греческому А. 
Въ имени императора Оа10 выписано всЬми буквами: недостаетъ имени АигеНиз, 
которое встречается (между ва1и8 и Уа1епи8) только въ сравнительно немногихъ 
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надписяхъ. ЗатЬмъ въ титул'Ь недостаетъ прозвищъ ВгИаппхсив, вегтатсиз и 
др., изъ которыхъ первыя два присоединены были къ титулу Д10клет1ана въ 
285 году. 

БотШиз Ап1опш118— личность неизв-Ьстная. 

Въ посл'Ьднихъ двухъ строкахъ, какъ сказано, въ начале еле-еле разбираются 
нЬкоторыя буквы; во второй половин'Ь ихъ, которая читается вполн'Ь отчетливо, 
Р'Ьзчикомъ допущены описки; но несомненно, что зд1Ьсь должна быть возстановлена 
довольно частая формула: (1еуо1118 пшпт! та^е8^а^^^ие е1и8. Р^зчикъ вм'Ьсто пипип! 
вырЬзалъ потш, а въ конц'Ь последней строки вм^Ьсто ^ (въ ^ие) написалъ О и 
вместо Е1 (въ е1и8)— Н. Что же касается начала формулы, то отъ слова, стоявшаго 
передъ (1еуо1и8 ясно читается только одно К, передъ нимъ очень слабые сл^Ьды 
буквы и между ними кашя-то лин1и, ничего общаго съ буквами не им-Ьющья и, 
пожалуй, скор'Ье всего происходяпця отъ узоровъ, сопровождавшихъ надпись п^ 4. 
Последняя, какъ можно съ уверенностью заключить изъ данныхъ эпиграфическихъ, 
несомненно, вырезана была значительно раньше надписи Д1оклет1ана. Мы имеемъ 
здесь, очевидно, дело съ известнымъ обычаемъ употреблять для почитанхя совре- 
менниковъ не только старыя базы, но и старыя статуи. 

6) Часть довольно большой, по видимому, надписи. Снятая моимъ спутникомъ 
и воспроизведенная фототипхей на таблице XIV фетографхя, хотя и слабая, все- 
таки даетъ возможность прочесть почти все помещавшееся на этомъ камне; только 
последняя строка, особенно въ средине и конце читается очень плохо. 



САНМНТР[0Т 



— о; А1Г2|Х1Г2р{ои 



ХгЗяато [5]. 

«Ради благополуч1я императора . . . . , благочестиваго, Августа .... отца 
отечества такой-то сынъ Димитрхя сделалъ это основанхе > 

Камень на фотографхи представляется обрезаннымъ прямыми линхями сверху 
и съ боковъ, при чемъ съ обеихъ боковыхъ сторонъ некоторыя буквы не 
заканчиваются у краевъ камня, а выходили за пределы его такъ, что около 
самаго края сохранилась теперь только правая или левая части буквъ. Очевидно, 
что или камень въ настоящемъ своемъ виде выпиленъ изъ средины значительно 

большаго камня, содержавшаго надпись, или же, что надпись состояла изъ несколь- 

6 
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кихъ камней, при чемъ нЬкоторын буквы переходили съ одного камня на другой. 
Къ тому же, по видимому, нужно предположить, что утраченный части надписи нахо- 
дились не только справа и слЬва отъ сохранившагося куска, но и сверху. Въ 
самомъ д'Ьл4 сохранившееся въ первой и второй строке есть несомненно остатокъ 
титула какого-нибудь изъ римскихъ императоровъ, переводъ римскагори Аи^изИ— 
ра1г18 ра1пае; при томъ постановка слова Аи^и81и8, кажется, указываегь на то, что 
надпись не раньше III вЬка. Слову [г6а]гроЗ^ должны были предшествовать остальныя 
слова титула, по крайней мЬр1Ь Абюхраторос Каьаарос, имя императора и слово, отъ 
котораго зависитъ родительный падежъ, т. е. по всей в'Ьроятности бтггр аа>тт],о{а; или 
гк Т1|хт]^, последнему по латыни соответствовало бы Ьопоп, вошедшее въ употре- 
блеше въ такихъ надписяхъ также только въ III в^ке по Р. Хр. (см. \У1]тапп8, 
I, стр. 199, п" 669): все это едва-ли могло бы уместиться въ одной строке. Въ сле- 
дующихъ же строкахъ едва-ли выпало столько: во 2-й стр. после— йос нетъ ника- 
кихъ следовъ буквъ, здесь повидимому кончался титулъ императора и въ следую- 
щей строке стояло только имя воздвигшаго памятникъ. 

Въ строке 3 7.ртг]7ге1оа>(ха вместо хрт]т:сои>|ха — основан1е; вероятно, нужно понимать 
въ смысле П0ДН0Ж1Я статуи. Что заключалось въ последней строке, трудно разга- 
дать, ибо буквы вырезаны более небрежно; после перваго слова, по видимому, 
Щао1:6[<;] (но можетъ быть Ег[5дато[5]) — какъ будто небольшой промежутокъ, далее 
не совсемъ въ строчку съ предыдущими, а несколько выше, еще как1е-то неясные 
следы буквъ, спутанные узорами изъ дугообразныхъ лин1Й. Вероятно за словами 
хрт]7гг1оа>[1а т[оито] следовало: [ха1 т^^V г^/(5Vа абюи] ИЛИ [*/.. т. гЫб^^а то5] Ег|Зяато[5]; но 
можетъ быть слово 2з|Заато[5] ОТНОСИЛОСЬ къ дальнейшему и мы должны возста- 

НОВЛЯТЬ здесь титулъ ПОСТавИВШагО П0ДН0Ж1е: [тгрга^^гитг]^] 1г'^аато[о ^VТ^]ат[рс4]тт][у]о[;]. 

7) По видимому, большая надпись, писанная небольшими четыреугольными 
буквами въ такомъ же роде, какъ пп^ 1 и 2; особенно заметно сходство съ над- 
писью п^ 1. Читается только незначительная часть. Въ нашихъ рукахъ былъ 
только довольно слабый эстампажъ. Размеры прочитанной нами части: 48x29 см. 

01 ... (X . (О 

бтггр тг^<; а(оттг]р]г{а; ^) ти>V аг[раат(ОV] ради блаГ0П0Луч1я Августовъ 

X . . . . [т]о5 8г][1оо Щоо*?] И — — всего народа 

\1 . . («[V 'Ар1]ато|хахоо ПОСВЯТИЛИ . . онъ, сынъ Аристомаха 

аи71']5VгТ; Ть^Згрсоо Ка(ааро; и . . . , родственники Тибер1Я Цезаря 

гто; г гVгсао1 ГОДЪ 

е о 



*) Или [и'[с1е1а«. 
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/Л1 'П' 1Ы 

Е СТ^аНС1 



Е V 



По всей в1Ьроятности надпись есть посвященхе языческимъ богамъ. Возстано- 
вляемое во 2-й строке [а(!)тт)р]гса; вм^Ьсто [аа)пг]р]'л;, ИЛИ [^тО^-^> ОДва ли можетъ внушать 
подозр^ше. ДалЬе сл^Ьдовало по видимому тйV аг[^Заата>V], т. е. во время даннаго посвя- 
щен1Я Августовъ было двое, сл1Ьдовательн() надпись относится ко времени Антониновъ 
или же, согласно съ надписью п^ 2, ко времени правлешя Веспасхана и Тита. За 
аг|3аати>>> сл1Ьдовали, в^роятно, имена Августовъ, а сл^Ьдующ1Й зат1Ьмъ родительный 
падежъ тоО Ц\1оо Шо также, вероятно, зависитъ отъ предполагаема^) въ начал'Ь 
надписи предлога ^^ггр. Въ 4-й строк1Ь стояло, вероятно, имя посвятившихъ: сохра- 
нилось, можетъ быть, имя отца одного изъ нихъ. Въ 5-й строк^Ь читаю имя импе- 
ратора Тиверхя, хотя буквы ШЕР читаются очень слабо. Въ какой связи стояло 
имя этого императора съ содержан1емъ надписи, относящейся, какъ мы сказали по 
поводу 2-й строки, ко времени Антониновъ или самое раннее къ царствован1ю 
Веспас1ана,— сказать трудно. По видимому, въ 5-й строк* было дальн-Ьйшее опред-Ь- 
леше лицъ, сд1Ьлавшихъ посвящеше: возстановленхе [аоуу]г^гТ;, кажется, достаточно 
обезпечено, хотя трудно сказать, о какихъ родственникахъ императора Тивер1Я 
зд'Ьсь могла идти р1Ьчь. Не им1>етъ ли все это какое-нибудь отношен1е къ Тивер1Ю 
Александру, сыну Лизимаха, 1удею по происхожденш, который, будучи префек- 
томъ Египта, первый присягнулъ Веспас1ану и въ посл'Ьдствхи получилъ отъ него 
въ управлен1е Худею? 

П1. Надгробная языческая надпись. 

8) Камень обломанъ съ л^Ьваго края и сверху, такъ что у сохранившейся 
части верхней строки читаются только нижнхя части буквъ, но недостаетъ сверху 
можетъ быть еще одной строки, а сл'Ьва, в-Ьроятно, только 2—3 буквъ въ посл'Ьд- 
нихъ строкахъ, какъ можно судить по 3 — 4 строк*. Надпись издана также вегтег- 
Вигапё'омъ въ Кеуие ВхЬНяие 1895, р. 375 8^^., п^ 35, но первая строка осталась 
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у него почти неразобранной. Пом^щаемъ здЬсь фотографичестй снимокъ съ этой 
надписи, воспроизведенный цинкографхей. 



Сае]8а[г]18 Уе[п] У1Х1 [ап] 

[т8 XX] II. Негтсй ра1ег е1и8 

е1] Оеттш8 Гга1ег р1еп- 

118]8ипо Гесегип!. 

офицеръ (?) 

Цезаря Вера. Жилъ я 

[22 (?) года]. Гермесъ, отецъ его 

[и] ГеминШ, брать, соорудили 

благочестив^Ьйшему (мужу). 



Посл'Ьдн1Я слова доказываютъ, что надпись надгробная. Въ первой или въ 
двухъ первыхъ строкахъ должно было помещаться имя и званхе покойнаго. Чтен1е 
верхней изъ сохранившихся строкъ допускаетъ колебанхя, т^мъ не мен^Ье предла- 
гаемое возстановлеше кажется намъ почти несомнЬннымъ. Именно названный въ 
строк^Ь 3-й брать усопшаго ГеминШ по всей в'Ьроятности тождественень сь Юлхемь 
Гемишемь Марщаномь, бывшимь пропреторомь Аравш вь 170 году вь правлен1е 
Марка Аврел1Я и Луц1Я Вера. Весьма естественно предположен1е, что какь онь 
до своей пропретуры, такъ и его брать сопровождали Лущя Вера вь его поход1Ь 
на пареянь; во время этого похода и умерь в1Ьроятно вь ГерасЬ брать Геминхя. 
Правда, нашь Гемишй вь надписи— Ш1тапп8 I, 1191— называется Р(риЫ1) Ш(Ш8), 
зд^Ьсь же отець его носить греческое имя Негте8, но одно не противор^Ьчить дру- 
гому, такь какь у отца Гемин1я, очевидно, было не только греческое имя, но ве- 
роятно еще не одно римское имя; зд^Ьсь же и онь и сыпь его называють изь 
ц^лаго ряда своихь имень только по одному. ^Л^йтаппз высказаль мпЬихе, что 
Юл1Й Гемин1Й Марщань быль родомь изь Цирты Нумид1Йской, гд-Ь найдены три 
надписи вь честь него (Еёшег. 1п8спр1юп8 (1'А1^ёг1е пп^ 1818, 1819, 1820). Сь 
этимь не римскимь происхожденхемь его какь разь прекрасно вяжется и первона- 
чальное имя отца его Негте8. 

Вь конц-Ь 1-й строки У1Х1, т. е. 1-е лицо: посл^Ь I есть достаточно свободнаго 
м^ста, такь, что, если бы за нимь следовало Т (т. е. уххИ), то должень быль бы 
остаться какой-нибудь сл'Ьдь оть него. Следовательно вь первой строке говорилось 
какь бы оть имени покойника, причемь странно только то, что вь дальн^йшемь о 
покойнике говорится вь 3-мь лице (ра1ег е1и8). Кроме того за У1Х1 сохранился 
еще следь буквы А (или М), которое, по всей вероятности, и есть начало ожидае- 
маго далее слова апп18. Оть числа леть сохранился передь II еще какь будто 
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внизу кончикъ огь X; передъ нимъ могь поместиться, по видимому, еще только 
одинъ знакъ, т. е. или X или Ь. 

IV. Христ1анск1Я надписи. 

9) Два большихъ куска камня, по всей вероятности, отъ архитрава какого-нибудь 
здан1Я (храма) со следами излома на обоихъ концахъ; надпись одного, меньшаго, 
представляетъ прямое продолженхе надписи другаго, и судя по нимъ камни должны 
гЬсно примыкать другъ къ другу. Об-Ь надписи издаются здЬсь по фотограф1Ямъ; 
вторая читается прекрасно, въ первой плохо читается середина 3-й и особенно 
4-й строкъ, ее мы пом^Ьщаемь въ фототип1и на таблице XIV; коп1я же обоихъ 
частей помещена на таблице XV. 

064 части надписи и еще трет1Й кусокъ, составляющШ продолженхе надписи 
справа, были уже несколько разъ изданы, но отдельно и не вполне удовлетворительно: 
первый кусокъ еще по коши Б1е1ег1С1 ВоескЬ'омъ въ Мопаи;ЪепсЫе (1. Вег1. Акай. 
1853, стр. 23 и отсюда въ С. I. Ог. IV, п^ 8654, а загЬмъ и по копхямъ разныхъ 
лицъ въ ^иа^^е^1у 81^11етеп1 оГ 1Ье Еп^ИнЬ Рак^Ипе Ехр1ога1юп Рип(1, 1872, р. 
70; 1882, р. 219; 1883, р. 198, также у КахЪеГя Ер1^атта1а Огаеса, 1878, 
п^ 1063 и у Сои^пу, Ап1Ьо1о^1а ра1а1та, ей. ШШ, уо1. 111, п^ 328; 2-я и 3-я части 
въ ^иа^^е^1у 81л1еп1еп1 за 1882 годъ, стр. 218 и 219, и (одна 2-я часть) тамъ же 
за 1883 годъ, стр. 108. ВсЬ 3 надписи переизданы по копхямъ 8е1аЬ МеггШ'а АПеп'омъ 
въ ТЬе Атепсап Тоита! оГ РЫЫо^ за 1885 годъ, стр. 196 и сл^Ьд. за пп^ 16 и 
17, причемъ посл'Ьднхя дв'Ь соединены въ одну надпись. Наконецъ, всЬ три вм'Ь- 
ст* изданы и соединены въ одно Оегтег-Вигапй'омъ, Кеу. ВхЫ., 1895, п^ 31. Не- 
сколько примЬчан1Й и поправокъкъ изданш О .-В. сд1Ьлалъ Ве8гои88еаих, Кеу. ВхЫ. 
1895, р. 592. Теперь несомненно, что всЬ три камня совсЬмъ т-Ьсно примыкали 
другъ къ другу и вмЬсгЬ даютъ почти полную надпись изъ 7-ми гекзаметровъ и 
прозаической части, занимающей часть третьей и всю четвертую строку. Читается 
и возстановляется следующее ^): 

Мари>ро; йЬт^Лтоо ЬгогьЫо^^ ои хХео; гтстт] 
'ЕV х^^''^ ^(^0 '^^"^'^^ [^^^^ х6(хааг>] (Ь'лгЛ'юю, 
2(0[ла -^ар IV уа1Т](1), ф^х^ ^' ^^^ о^раV6V гйр^>V 
5. 'А-^угХсх7^; [лгта 7г<5т(^^0V йг\ (хгтеуооаа 5^орг1тг]с 
"Ерхос [^г\ 7гатр(|ое тгХе&гь x^у^^раоV ёр(ха 
'*'А[а]те[1] ха1 Vа[6]I['^](^1] ха1 еаао(Хб70сас тгоХ^тос!;. 
Хйрст! ТОО вго5 е1)г[1еХ1а)&г] [тоито т6 (x]арт6рсоV (xт](V^) Дсш т7]с.../?^о (^xт^сI>Vо;) 
х(а1) ^V^^[X]&' г?[с] та о1:[гр]Ьора Ь [п^](V^) Аса) тг^; ё [^>]5. то 5 &^ср' 8т[оо?]. 



>) Въ разрядку пом-Ьщаемъ часть надписи, которой у насъ н-Ьтъ. 
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«Я домъ в1Ьнчаннаго мученика веодора, безсмертнаго, богоподобнаго, коего 
слава летала по земл1Ь и поморю [и по волнамъ] океана; ибо гЬло его въ земл*, 
душа же (отойдя) въ безпредЪльное небо, посл1Ь (долгаго) ожиданк в1Ьчно участвуя 
въ хорахъ ангеловъ, составляетъ (для отечества прекрасную] защиту и не стараю- 
щуюся опору для града, для жителей и для будущихъ гражданъ.— Благодаря Бога 
заложенъ [этотъ] храмъ мученика въ мЪсяц^Ь дай индиктхона — , доведенъ до кар- 
низа двери въ мЬсяц'Ь Д1и индиктюна 5, года 559». 

Что касается до стихотворной части надписи, то она при такомъ соединен1и 
теперь трехъ камней едва-ли возбуждаетъ еще как1я-нибудь сомнЬнхя: даже пред- 
положенное возстановленхе утраченныхъ частей бол'Ье чЪмъ в1Ьроятно. Стихъ везд-Ь 
правильно выдержанный гекзаметръ, только въ послЪднемъ стих* допущена просо- 
дическая неправильность, краткШ слогъ въ арзисЬ третьей стопы [7:ятрГ|оГ, но пе- 
редъ саа^ига реп1Ьетш1еге8. Стихи отделены одинъ отъ другого крестиками надъ 
строкой, а въ концЪ стихотворной части большой крестъ. Написаны стихи эпиче- 
скимъ слогомъ съ сохранен1емъ Гомеровскихъ формъ и словъ. 

Въ 1 стих'Ь [Кир1ажЬг 8]б(хо; возстановилъ АНеп, который указываетъ при этомъ 
на надпись С 1. 6. IV, 8652; Vг^)Т5р^о; о(5|хо; предлага.ть ВОскЬ, Итог 8<5|хо; КахЬе], 
Ха|хкрй; 17<*> ^^1^^* — Оетт.-Виг.; 3 ст. — [таХо^Зг^&ео;] а>x5(4V01о — Сгегт.-Виг.; 6 ст. — 
ёрхо^г [^5VV0V 4]VтгX6^)г1 — Оегт.-Виг. [^V^/^]то]V тгХё&ге — ВезгОПЗЗеаих; N передъ тгХг&еь 
читаетъ и АПеп, но мн'Ь кажется, что А1 въ начале строки вн1Ь сомн*н1Я. 

Неудачна конструкц1Я стиха четвертаго и сл1Ьдующаго, гдЬ или посл^Ь г?; о\)рЫ^) 
5'^р6V слЬдуеть предполагать подразум^Ьвающ1Йся глаголъ со значен1емъ АтггХаоиая, или 
же е1; обря^б^ употреблено въ значенш Ь оортт: тогда мы им^емъ зд^сь уже начало 
см^Ьшен1я предлоговъ г?; и Ь^ изъ которыхъ первый въ посл1'>дств1и вытЬснилъ 
второй. 

Что же касается до прозаической части надписи, то по поводу употреблен1я 
въ ней слова |хартйрсо7 въ значенш храма, какъ свидетеля, памятника мученика 
ср. объяснеше въ словаре Раре: «|харт6р1о>> Ье! (1еп К1гсЬеп8сЬпГ181е11егп (1ег Ог1, луо 
Ве1^^и^еп ешез Маг1угег8 аиГЬелуаЬг! \уег(1еп)> и приводимую АНеп'омъ надпись— 
С. I. О. IV, 8616. 

Въ последней строк1> кое-что неясно и спорно. Во-первыхъ поси-Ь слова |Аяр- 
тбрю^^ равно какъ и посл^^ слова [бтгграиря] всЬ почти читаютъ МАШ, новъ обоихъ 
случаяхъ ясно, что надъ М обозначено Н, и сл1^>дующая буква не А, а А, т. е. 
|хт)(7{) Мш какъ в'Ьрно прочиталъ Оегш.-Оиг.; мы им^емъ зд'Ьсь, несомн'Ьнно, на- 
зван1е македонскаго м1Ьсяца Д1я, соотв1Ьтствовавшаго нашему октябрю— ноябрю. 

Посл^^ обозначен1я м1^сяца тт); и дал1Ье м1Ьсто для трехъ буквъ, изъ которыхъ 
первая по видимому К, АНеп возстановляетъ тт) г [тг^; С] Ь% число индикт10на у 
него несомн'Ьнно неверно и вставлено вопреки свид1Ьтельству вс^'^хъ коп1Й только въ 
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виду того, что конечный буквы этой части надписи ^т^г онъ понялъ какъ обозначен1е 
года и разсчиталъ индиктхонъ, стараясь согласить съ датою второй части надписи 
(у него п^ 17, см. стр. 192—193). Но теперь несомн^'нно, что въ датЬ основашя 
храма не было обозначен1Я года и мы должны читать / ^''8-5 т. е. 8 индикт1она. Пе- 
редъ этимъ можетъ быть нужно читать Щь) Ь(4тт](1), т. е. 9 число месяца Д1я. 

Дал'Ье всЬ коп1и даютъ с^V^X^^еV та отге, но мн1> кажется на надписи V нЬтъ 
а скорее Ш, при томъ въ виду продолжен1Я надписи чтен1е ^Vт^X^^8V та не им^Ьетъ 
смысла. Возстановляя ^V^^XУ (т. е. то (^^арт6рсоV) гк та бтггр&ора, я понимаю подъ по- 
сл^Ьднимъ словомъ карнизъ надъ входомъ, т. е. самый архитравъ и такимъ образомъ 
полагаю, что зд-Ьсь отм'Ьчена была дата окончан1я архитрава и занесенхя надписи ^). 
Годъ &Vф — 559 в'Ьроятно по эрЬ герас1Йцевъ, т. е. помпеевской. По обыкновенному 
разсчету это былъ бы 495 годъ по Р. Хр., но этому году не соответствовало бы 
число индикт10на 5, т. е. 5; мы ожидали бы 4 индикт10нъ. Что здЬсь употреблена 
та же самая эра, какъ и въ нашей надписи п^ 1, едва-ли можетъ подлежать со- 
мн^нш: въ виду употреблен1Я македонскихъ назван1Й м1Ьсяцевъ невероятно, чтобы 
герасЫцы, все еще сохраняя ихъ, изменили л-Ьтосчисленхе. МЬсяцъ Д1Й былъ пер- 
вымъ месяцемъ македонскаго года, но возможно, что при введен1И помпеевской эры 
герас1Йцы перенесли начало года на другой мЬсяцъ, такъ что ддй оказался въ 
конце годовъ новаго счислен1Я. Начало эры такимъ образомъ падало самое раннее 
на ноябрь— декабрь 64 года до Р. Хр., Д1Й 1-го года ГерасШской эры на октябрь — 
ноябрь 63 года, а Д1Й 559 года на октябрь— ноября 596 года, т. е. 5 инди1тона. 

Въ виду того, что месяцъ, а вероятно, и день закладки храма и окончашя 
постройки одинъ и тотъ же можно предположить, что это былъ день памяти того 
святого, во имя котораго построенъ былъ храмъ. На м^сяцъ Д1Й могло падать 
23 октября, день мученика веодора, подвергшагося мучеюямъ въ Ант1ох1и въ цар- 
ствован1е Юл1ана около 365 года ^). 

10) Надпись на двухъ кускахъ совершенно такого же архитрава, какъ и пред- 
шествующ1Й, и очевидно отъ того же храма. Оба куска тЬсно примыкаютъ одинъ 
къ другому, такъ что получается связный текстъ. Съ л^ваго конца надпись, по ви- 
димому, цела, съ праваго недостаетъ отъ 4 до 8 слоговъ. Обе части надписи были 
изданы уже Ггапг'емъ по коп1и (1е Вег1ои, ВиИ. (11 соггезр. агсео1. 1837, р. 165 
8^^. и 171 8(1 ; ВоескЬ'омъ въ Мопа18Ьег. (1. Вег1. Ак. 1853. 8. 16 ^. по коп1и В1е1пс1; 
Кирхгофомъ въ С. 1. Ог. 1Т, по 8655; оттуда КахЪеГемъ, Ер1{5гатта1а ^аеса, 
п^ 1068, и Сои)?пу, Ап1Ьо1о$^1а ра1а1ша, е(1. БЫо!. Ш, п^ 410; по коп1Ямъ ОхМег- 
81опе и \\^аггеп въ ^иаг^е^^у 81а1етеп1 оГ 1Ье Ра1е81ше Ехр1ога110п Гипс!, 1869 

О О.-О. читаетъ посл-Ь М<л : xт^ог . . а тоО и т. д. 

') Въ большинств-Ь источниковъ впрочеыъ онъ называется веодоритомъ — Ас1а 8апс1огит, Ос1. 1. X р. 
32 8^^. (Вгих. 1861); въ греческой церкви память Св. мученика веодора, иже въ Ант10Х1и, относится къ 
23 ноября— см. А р X. С е р г 1 я. Полный м'Ьсяцесловъ Востока (Москва 1876), т. II, ч. I, стр. 282, зю^ ч. 2, 
стр. 3^9 ел., ч. 3, стр. 105. 
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года, стр. 389; по плохой коп1и Сгагоуа^Ио и Ух^^ош М. 8сЬт1(11'омъ въ Кеие ^аЬ^- 
ЬисЬег Шг РЬИоЬ^хе за 1870 г., р. 814, по копш 8. МеггИГа АНеп'омъ въ 1Ье Аппе- \ 

псап Тоигпа! оГ РЫЫо^, 1885 года, р. 201, п^ 20. Наконецъ, уже приступая къ 
печатан1Ю, мы получили возможность ознакомиться со статьей Оегтег-ВигапЛ'а 
въ Еет. ВхЫ. 1895, гд* подъ п^ 30 вновь издана и эта надпись, при чемъ со- 
общается удачная коп1Я ея, обнимающая не только два большихъ камня, коп1и 
съ которыхъ им1Ьются и у насъ, но еще небольшой трет1Й обломокъ примыкавш1Й 
справа, отъ котораго раньше только Вег1ои далъ н^Ьсколько буквъ. Мы пом'Ьщаемъ 
зд'Ьсь на таблице XV впервые возможно точную коп1Ю этой интересной надписи, а 
на таблиц'Ь XIV фототип1Ю второй половины ея, сохранившейся несколько хуже; 
то, что читается на недостающемъ у насъ третьемъ куск^Ь въ конц-Ь надписи, пере- 
даемъ разрядкой. 

Длина вм'ЬсгЬ двухъ большихъ кусковъ, отъ которыхъ у насъ им^Ьется коп1Я 
приблизительно 3,70 метра, вышина надписи — 22 см., вышина буквъ около 4 см. 

Надпись вся состоитъ изъ 13 гекзаметровъ; читается и возстановляется такъ: 

т:5V'уАр 4хоа|х(т]; ХёХота^ V6'^ос, й^т ог Х[6]|хг); 
тт]; тгротгрг); тгй^гт] |хг вго5 уАр1^ й(1ср1|3г|3г)хг. 
Ка1 7Г0Т8 тетрат:бо(1)7 отгбаа |^.оугоVта ^«(хг^г), 
5. Ь&йог р^7:-0(xёVа>V 6о|19] 01г^г1рг{1рг)хо Хоурт]. 
ПоХХйхе ха1 7^арс(ЬV тс; Ц; корЦахо рг>6; 
ха1 7ГV0^т^; 7:6[р]оV гТрсг, xяxоа|^.{т]V ^Xег(Vа>V 
N5V 06 оь' ^(х^Зроасою тгёоои 7:5р6а>Vте; боеТтае 
08$1Тбрг)7 7:аXй|^.^^]V асре1ер(о(1) тгроайуооас |хети)7са>(1), 
10- атаороб т1(1.т)87То[{; тт^V асрр]тг)1^йа теXо5Vте;. 

Е{ о' б&ёХее; х(а1) тобто оаг^|Х57ас, бсрр' е5 е?о^(с)с, 
АЬг1а^ тйое хйХХо; ё|хо1 7Г(^р5V ^5сбраато7, 
тгй^аосрос, з6агр(^^V |хг(хеХ1Г]|1.г'>о; ^8роср4Vтт^;. 

<Я построенъ на изумленхе и удивленхе для проходящихъ, ибо разсЬяна вся 
тьма безобраз1Я и вместо прежней грязи отовсюду окружаетъ меня благодать Бож1я. 
И раньше, когда сюда бросали всЬхъ четвероногихъ, которыя падали изнуренныя, 
зд'Ьсь поднималось жестокое зловон1е. И часто иной, проходя мимо, зажималъ 
свой носъ и задерживалъ дыханхе, убЬгая отъ зловон1Я. Теперь же путники, 
проходя по благоуханному полю, подносятъ правую руку къ своему лбу [дЬлая зна- 
мен1е] досточтимаго креста... Если же ты хочешь и это знать, то чтобы зналъ 
ты вполне: Эней придалъ мпЬ эту красоту достойную удивлешя, многоумный, 
П0СВЯТИВШ1Й себя благочеспю священнослужитель>. 

Надпись по письму и расположен1Ю въ четыре строки на длинномъ кампЬ 
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вполн-Ь схожая съ предшествующей, очевидно, принадлежитъ архитраву того же 
здан1я, храма святого мученика веодора, но составляетъ особую отъ той надпись, 
помЬщавшуюся можетъ быть на другой сторон-Ь храма. Чтен1е и возстановлен1е 
частей, для которыхъ н'Ьтъ у насъ соответствующей коши можетъ быть н'Ьсколько 
шатко. Въ стих1> 7 — тс6ро7 гТр;87 читаетъ Ве8гои88еаих въ прим'Ьчанш къ Оепп.-Вш:'., 
Кеу. В1Ы. 1895, р. 592; ^г<^»0V 8Тр;г^— О.-В., тгар8»рг;г-ВоескЬ. Въ стих* 10— воз- 
становлеше О.-В.; мн-Ь кажется, что посл'Ь тс(^^7]гVто видна часть К, но соответ- 
ствующее возстановлен1е трудно придумать; ВоескЬ— тс|ху)г>п[1 т]6[7:и) ф^х'^'^ т:р]о[х]г\оо^н 
тг;. Надпись очевидно ув1Ьков'Ьчивала память о работахъ, произведенныхъ н'Ькимъ 
Энеемъ вероятно одновременно съ постройкой храма. Насколько можно судить по 
содержан1Ю надписи, Эней в'Ьроятно очистилъ м-Ьстность около здан1Я, стоявшаго 
на краю города по сосЬдству съ м1>стомт^, куда раньше сваливали нечистоты и 
павшихъ животныхъ. 

Надпись состоитъ исключительно изъ гекзаметровъ, также какъ и въ предъ- 
идущей разд'Ьленныхъ крестами. Крестъ величиной равный буквамъ надписи стоить 
передъ словомъ в4|цЗо;, обозначая очевидно начало надписи. Интересна форма его, 
такъ на фотографхи, кажется, достаточно ясно видна вторая верхняя несколько 
косая поперечная перекладина. Въ концЬ надписи крестъ обыкновенный четырех- 
конечный. 

Камень местами попорченъ, все же читаются почти всЬ буквы, хотя н1Ькоторыя 
съ большимъ трудомъ. Въ строк^Ь 1-й написано Хтцхт]? вместо ><^[»'Щ въ конц* 2-й 
строки на камн+> стоить А1ЕТЕ1РЕ1РЕ, при чемъ мы им-Ьемъ зд'Ьсь д'Ьло съ опискою 
р1Ьзчика, два раза написавшап> слогъ еср. 

И зд'Ьсь все пропитано Гомеровскими формами. 

Просодическ1я неправильности встр^Ьчаются въ стихахъ 2-мъ и 5-мъ, гд'Ь въ 
слов1Ь йхоа(х(г) предпосл'ЬднШ слогъ приходится считать за долпй, и въ стих1Ь 4, 
ГД'Ь арзисъ 4-й стопы перед:ь саезига ЬерЫЬешипегез состоитъ изъ краткаго слога 

11) очень бл^'аная и м'Ьстами совс^^мъ плохо читаемая фотограф1Я. 

ЖУАНА? -л^ м I ГО V « к,мро5] » . . то. 

'МСКА1& '-ОТ^ГАС^ .«.дао. «икк^р,; I 
^АNГ€Л^■' САГТОУ]' ч-гзи« »■'-'■ 
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Надпись представляетъ крайне незначительный обломокъ должно быть боль- 
шой надписи, о содержан1и которой по немногимъ сохранившимся словамъ судить 
крайне трудно. Знакъ креста въ конц-Ь третьей строки изобличаетъ христханское 
происхожден1е надписи. Крайне интересна форма этого креста, на надписяхъ по 
крайней м^р^Ь, на сколько намъ известно, являющаяся впервые. Въ виду этого 
интересно было бы опред^ить время нашей надписи. Но относительно его можно 
сказать только, что по форм* буквъ она очень похожа на нашу надпись п^ 6, которая 
не позже IV в^Ька; съ другой стороны она повидимому раньше двухъ предшествую- 
пдихъ надписей, т. е. конца V вЬка- 

Въ 1-й строк'Ь можетъ быть было Ка{аа[рос, — но что следовало за этимъ сло- 
вомъ — нельзя догадаться. — Во 2-й строке слова оац1о[щ]^ |ЗооХт); нужно понимать въ 
значеши ,божественнаго промысла*; кромЬ того, если я в'Ьрно различаю въ конц^Ь 
перваго слова т], то мы им-Ьемь д-Ьло со стихотворнымъ текстомъ. 

Стихи оканчивались, по видимому, 3-й строкой, въ конц^^ которой стоитъ крестъ. 
ПослЬдшя дв^ строки, изъ которыхъ вторая написана и бол^е гЬсно и небрежнее, 
представляли, в^Ьроятно, особую приписку съ особымъ содержанхемъ. 

Но и въ первыхъ строкахъ трудно проследить дактиличесшй размЬръ, кром-Ь 

2-й, которая представляетъ дв^ съ половиной правильныхъ стопы: — ^ ^ | 1 — 1| . 

Въ 3-й строкЬ я пре^положилъ г[$]и)тгра; (ничего другого придумать не могу), мо- 
жетъ быть въ значеши новогреческаго еЕсотерг/б^ = заграница; тогда кстати и въ 
начал* строки [7:атр]йос. При предположенШ; что и зд-Ьсь мы имЬемъ часть стиха, 
приходится констатировать просодическую погрешность, измеряя слогь Ею за крат- 

К1Й, и невыдержанность форагь въ е^ютера; рЯДОМЪ съ оас(^^ОV^т];. 

Въ 4-й строке, думаемъ, нужно возстановлять [е? е]7га[у]угХ1а; аохоо = «согласно 
его обету», т. е. посвятилъ или построилъ такой-то. Въ слове ^тгаууеХса — V вместо у. 

Въ 5-й строке следуетъ ли читать въ начале Vта или V^а, трудно решить; 
далее ^ер«)^^^6Vоо «бывшаго священникомъ> отъ глагола 1ерйо|ха1. Следуюш;ее слово 
тгрсотшс «впервые» или можетъ быть «по собственному побужденш» ясно читается, 
хотя форма перваго <о не обыкновенная. 

Надпись вероятно стояла также на архитраве или части стены какого-нибудь 
здан1я, храма. Она писана довольно аккуратными тонкими буквами, местами изобли- 
чающими стремлен1е резчика къ изяществу, такъ ю въ 3 и 5 строкахъ, у въ 4-й. 

Среди вывезенныхъ мною изъ Джераша эстампажей имеется еще несколько 
съ обломковъ большихъ надписей, написанныхъ крупными буквами; но оне по 
эстампажамъ едва могутъ быть разобраны и не представляюгь интереса въ виду 
того, что въ каждомъ изъ нихъ читается всего несколько буквъ. 
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Надгробный барельефъ изъ Пальмиры. 

ПАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 



Надгробные барельефы изъ Пальмиры, 

По пути изъ Джераша въ Бейрутъ мы заахали въ Баальбекъ, гдЪ мы* были ука- 
заны 6 пальмирскихъ барельефовъ съ набатейскими надписями, которыя владЪлецъ 
ихъ, Матренъ Эффенди, любезно дозволилъ мн-Ь сфотографировать. Не будучи знакомъ 
съ языкомъ отихъ надписей, я обратился за содЬйств1емъ къ приватъ-доценту С.-Пе- 
тербургскаго Университета Б. А. Тураеву, сообш;ен1е котораго и помещаю здЬсь. 

Надписи на произведен1Яхъ пальмирской скульптуры, фотографхи которыхъ 
воспроизводятся зд1Ьсь, фототип1ей на таблиц^Ь XVI (пп^ 1, 2, 3, 4, 6) и въ 
заголовке главы п^ 5, насколько мнЪ изв^^стно, въ первый разъ, им1Ьютъ уже свою 
истор1Ю. Впервые ихъ списалъ въ 1888 году французск1Й вице-консулъ въ Бейруте 
М. Ро^оп по поручен1Ю генеральнаго консула Ра1г1топ1о, отправившись для этой 
ц^Ьли въ Баальбекъ, гдЬ жилъ нашедш1Й ихъ. Недостатокъ времени и свЬта были 
причиной того, что эти первоначальныя коп1И могли быть только предварительными 
и чтен1е надписей не было установлено съ перваго раза. Эстампажи удалось тогда 
снять только съ н-Ькоторыхъ, наибол-Ье сомнительныхъ мЪстъ; что же касается про- 
дажи камней въ Лувръ, то влад-Ьлецъ, сбитый съ толка разными шарлатанами, 
потребовалъ за нихъ такую сумму (онъ самъ не зналъ, во сколько тысячъ фран- 
ковъ оц'Ьнить ихъ), что о покупк'Ь не могло быть и рЬчи. 
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Результаты своихъ работъ Ро^поп сообщилъ въ письме, напечатанномъ по 
предложен1ю Ренана въ Кеуие (1'а88угю1о§1е е! (1'агсЬёо1о^1е опепЫе 1, 76 — 79; 
первое сообщенхе о нихъ было сделано 9 мая 1884 года въ 8ос1ё1ё А8^а^^^ие 
(Тоигп. Аз. УШ, 3, 1884, р. 558 — 560). Въ 1885 году Еи1т§ переиздалъ ихъ въ 
ЗИгип^ЪепсЫе (1ег КОп. Ргеи8818сЬеп АкаЛетхе (1ег )^188еп8сЬ. 1885, 8. 667, пп^ 
28—36, по новымъ эстампажамъ, присланнымъ драгоманомъ французскаго консула въ 
Бейрут* Юсуфомъ Эффенди Матраномъ, но пострадавшимъ во время пересылки '), 
причемъ ему удалось ближе подойти къ истинЬ. Наконецъ, въ 1888 году 1^ес1га1п 
установилъ чтенхе, пользуясь этими двумя источниками, пополнявепими другъ друга 
(Ееупе й'аззугЫо^хе е1с. II, 70— 72) для четырехъ изъ этихъ надписей. ПослЬднхя 
какъ и большинство пальмирскихъ, надгробныя, сообщающхя имена и ра1гопут1са 
покойныхъ. Во изб^Ьжан1е путанницы,мы сохраняемъ порядокъ, принятый Ро^поп'омъ. 

1) Рельефъ, представляющШ мужа и жену; у последней въ л1Ьвой рук* вино- 
градная кисть. 



хоау 


^А.бс'а 


очЬп 


и Шалумъ, 


клл •• 


жена его, 


Ьзп 


увы! 



2) Двое д-Ьтей. У стоящаго на-право въ рук* виноградная кисть; у другого 
голубь. 



а) «:['.-] 


Тим'а, 


Ь) 01'Ьв 


Филинъ (ФйЬос). 


л^ат -о 


сынъ Вахабаллата, 


М1ПК 


брать его 


«О'Л 13 


сына Тим'ы 


Ьйп 


увы! 


Ь-.п 


увы! 







У Еи1т^'а пп« 24, 35. 

3) Женсгай бюстъ. (У Еи1тё'а п« 33). 



-13 1ЭЬ0 


Малку, сынъ 


1Э^а 


Малку 


ПГГ 


Ш'ади 



Надпись относится къ отбитому бюсту мужа покойной. 
4) Мужской бюсть. (У ЕиИп^'а п** 36). 



13 КТ . . . 


. . . д'а, сынъ 


\п1ап 'ОТ 


Дамираббути 


''ЗП 


увы! 



^) Приложенныя имъ на таблиц-Ь IX воспроизведен1я надписей доказываютъ это своей неясностью. 
Вообще, фотограф1и появляются у насъ впервые. 



01д1^12ес1 Ьу 



Соо§1е 



5) Три мужскихъ бюста. (Еи11п^, пп'^ 28—30). 

а) 11г-«%1 Ьап . увы! Тимрцу, Ъ) ^1этз? Ь^п увы! Забдибулъ, 

^^131 1Л сынъ Забдибула. '•оп^кэЬолп сынъ Малкалрами 

тл Его сынъ 

с) -о ^кэ'?о Ьзп увы! Малкал?, сынъ 

лпз ^1^131 Забдибула. Его сынъ. 

Вероятно д-Ьдъ, отецъ, сынъ. Чтен1е имени д*да въ Ъ) ненадежно, въ с) оче- 
видно сокращено. 

6) ЖенскШ бюстъ и мальчикъ. (Еи11п^ пп^ 31, 32). 

а) као (?? чтен1е Ро^поп'а. ЕиИп^ отказался читать) 

ю^ро -о сынъ Мокиму 

*?лп увы! 

Ъ) Курсивная надпись -О кзп Хаб'а, СЫНЪ 

та но\1 лррлр 'Ат акаб-Тим'а. Его сынъ. 
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Шейхи бедуиновъ. 



БИБЛ10ГРАФ1Я. 



Намъ изв1Ьстны сл'Ьдующ1е виды и описан1я Джераша. 

Первый открылъ, пос1^тилъ и описалъ развалины Джераша 

II. I. 8ее12еп въ журнал^^ 2асЬ'8 МопагИсЬе Согге8роп(1еп2 Вс1. XVIII (за 
1815 годъ), стр. 424 — 6. Онъ даетъ краткое, но живое ()писан1е развалинъ и первый 
же отождествляегь ихъ съ древнимъ Сгегаза. 

Отчасти н'Ьсколько подробнее это описан1е въ посмертномъ издан1И его путе- 
шеств1Й: 

8ее12еп'8 Кехзеп (1игс11 8упеп, Га1ае81ша, РЬоепюхеп, (Не Тгап8]ог(1ап18сЬеп 
Ьап(1ег е1с., Ьегаив^е^^еЬ. V. Кгизе. Вег1. В(1. I, 8. 888— 390. Зд-Ьсь описан 1е Дже- 
раша съ указан1емъ на планъ въ атлас1Ь (котораго, однако, въ экземпляр-Ь, им-Ью- 
ш;емся въ библ1отек1Ь С.-Петербургскаго Университета н-Ьтъ). 

1гЪу ап(1 Мап1?1е8. ТгаусЬ ш Е|2;ур1 аш1 ЖхЫа, 8упа ап(1 Авха Мшог. 
1817, 1818; стр. 317 посвящена Джерашу. 

^. 8. Вискхп^^Ьат. Тгауе18 ш РаЬзипе... шс1и(1т1? а У1811 1о 1Ье сШез оГ 
Сгегага аш! Сгата1а. 1юп(1оп. 1821 В(1. I, р. 287—340. 

Расплывчатое описан1е п()С'Ьщен1Я Джераша и его развалинъ съ предположе- 
Н1ЯМИ и краткой исторхей. Въ н1>мецкоюз издан1И Вискхп^^Ьат'в Еехзеп (1игс11 8упеп 
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ип(1 Ра1ае81та. А^ешаг. 1827—8 по КоЬг1сЫ'у *) приложенъ большой планъ раз- 
валинъ и театра. 

X ^. ВигскЬаг(11. Тгауек ш 8уг1а апй 1Ье Но1у Ьап(1.— Ьоп(1. 1822, стра- 
ница 251—264. 

Его же н-Ьмецкое издан1е — \Уеш1аг. 1813 — съ ц-Ьиными прим^Ьчашями Сге8е- 
П1и8'а. Ш. I, стр. 401—417 и прим'Ьчашя стр. 530-536. Подробное описаше 
развалинъ по приложенному плану. Въ примЬчашяхъ исправлен1я Гезешуса по 
сравнен1ю съ описан1емъ В11ск1п^Ьат'а и другихъ и полный сводъ св^Ьд^ЬнШ о 
Герас^Ь изъ древнихъ и христханскихъ авторовъ. 

^. Сагпе. Зупа, Иш Но1у I^ап(1 е1с. 111и81га1е(1 1п а вепез оГV^е^V8 Ггот па1иг 
^и1Ь йезспрИоп оГ 1Ье р1асе8 (1835 года?). Уо1. 111, р. 95. 

Немецкое издаше. В(1. II, 8. 73 — общ1Й видъ Джераша съ краткимъ объ- 
яснеюемъ. 

Сот1е Ьёоп Е. 8. Т. (1е ЬаЪогйе. Уоуа^е еп Опеп1. Ргё8 (1е 400 уиез 
(1е П10питеп18, (1е881П8 е1 811е8 Ь^81ог^^ие8 й'аргёв па1иге раг Гаи1еиг. Рап8. 
1837 — 63. В]ега8Ь пп^ 78-81. 

КоЫпзоп. ТгауеЬ оп Ра]е81ше апс! 8уг1а. Ьоп(1. 1837, у. П, стр. 165—275; 
описан1е развалинъ съ планомъ. 

I. В1скеп80п. Ап ехсигзюп Ггот 1епсЬо 1о 1Ье апс1еп1 сШе8 оГ Оегага ап<1 
Ап1тап. Ьоп(1. 1853— въ Петербургскихъ библ10текахъ не имеется и намъ оста- 
лось неизвестно. 

Подробно останавливается на описан1И мЬстоположенхя, развалинъ и отчасти 
исторш Джераша. 

К. КШег въ своемъ безсмертномъ труд* АИ^етеше вео^гарЫе Вй. XII, стр. 
1077 и сл'Ьд. 

Епип. Сг. Кеу. Уоуа^е (1ап8 ]е Наигап е1 аих Ъог(18 йе 1а Мег Мог1е ехёси1ё 
реп(1ап1 1е8 аппёе8 1857 е! 1858. Рап8, р. 247—251 и А11а8 р1. XIX— XX— общая 
панорама. XXI — планъ развалинъ. XXII и XXIII — виды отд'Ьльныхъ развалинъ. 
Виды большихъ разм^ровъ. Описан1е остатковъ и исторхи Джераша крайне 
бЬглое. Между прочимъ сообщаетъ: пои8 1гоиуоп8 аи881 ^ие]^иа«=? 1П8спр110П8 сЬгё- 
11еппе8, та18 1ои8 8ап8 1п1ёгё1. 

8. Мипк. Ра1е81ше. Ве8сг1р1юп ^ёо^арЫс^ие, Ь181опдие е1 агсЬёо1о81дае (1У-й 
томъ 11п1уег8. Н181о1ге е1 (1е5сг1р11оп йе 1ои8 1е8 реир1е8. Раг18. 1866). ТаЪ. 38— 
Ц^егазЬ съ объяснен1емъ на стр. 70—72 по 8ее12еп'у и ВигсЬагй'у. 

А1Ъег1 Вис йе Ь пупе 8. Уоуа$:^е (1'ехр]ога110п ^ 1а Мег Мог1е, к Ре1га е! 8иг 



О к. КбЬНсЫ. В1Ы1о1Ьеса беодгарЫае Ра1еа811пае. 1890 года (Библ1ограф1я доведена до 1878 года, въ 
н-Ькоторыхъ случаяхъ и дальше). 
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1а те ^аисЬе Ли ТоигЛахп. Рап8 (1871 — 76). АИаз, р1. 50 — 57— прекрасные виды 
развалинъ. Краткое сообщен1е о пос^щен1и Джераша — Тоше II, р. 19, описа- 
Н1е ограничивается словами: Ьез ги1пе8 (1е Ц]ега8Ь 80п1 а(11П1гаЫетеп1 е1 1гё8 
ехас1етеп1 йёсгИез раг Миггау (Сгш(1е). 

ЗсЬитасЬег. Асго88 1Ье 1ог(1ап. Ьоп(1. 1886, р. 292 — 294 о цос^Ьщен1и 
Джераша. Относительно развалинъ: Ше ги1П8 оГ ^е^а8Ь Ьауе Ъееп 1о ойеп (1е8сг1Ье(1 
1о ^е^и^^е тоге 1Ьап а ра881п^ по11се. 

8е]аЬ Мег 111. Еа81 оГ 1Ье Тог(1ап. Nе\V-Уо^к. Ьопй. 1881 и 2-е издаше N6^^- 
Тогк. 1883. Зд^Ьсь на стр. 281 — 290 излагается въ общихъ чертахъ описанхе раз- 
валинъ; подробнее касается авторъ исторхи особенно предполагаемой до-македон- 
ской эпохи Джераша; въ текст1Ь приложены хорош1е виды трхумфальной арки, 
храма «Солнца» и «ниши» въ развалинахъ при главной улиц^Ь. 

Изъ краткихъ сообщен1Й въ м'Ьстныхъ журналахъ о пос'Ьщен1и Джераша упо- 
мянемъ краткое описаше Р. 8ё]оигпё въ Е^еуие В^Ы^^ие за 1893 годъ, стр. 234. 

Кром^Ь того сл^Ьдуетъ указать на толковое и подробное описан1е памятниковъ 
Джераша въ двухъ по крайней м'Ьр^Ь спутникахъ по Палестине: 

К. Ваейескег. Ра1ае81та ип(1 8упеп. 1880 года, стр. 288 — 295 съ планомъ 
по Киперту. Описаше принадлежитъ перу профессора А1Ъ. 8 о с! п. 

3. Миггау. ЯапйЪоск Гог 1гауе11ег8 ш 8упа ипй Ракзипе. Ьопйоп. 1892, р. 
189—193. 
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Южн. храмъ и часть кругл портика съ 3, вдали соврем^ Джерашъ. 



06щ1й вндъ театра А и южнаго храма съ С.-В. 



Часть колоннады съ С.-В., на заднрмъ планп> южный храмъ. 



Скверный храмъ (Солнца | съ В. 



Часть театра Б, съ С.-З. 



Развалины термъ. 



Виды Джераша 
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ПЛАНЪ ДЖЕРАША ПО РеЮ (КеУ). 
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Надпись N"6. 



Надпись №11. 



Надпись №5. 



Надпись N4. 



Часть надписи N"9. Часть надписи N"10. 

Нпэкоторыя надписи изъ Джераша. 
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